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ITEGEKO Nº 011/2021 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA NA 

BANKI Y'UMURYANGO W'UBUMWE 

BW'UBURAYI Y'ISHORAMARI, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI Z’AMAYERO (80.000.000 EUR) 

AGENEWE UMUSHINGA WO 

GUKWIRAKWIZA 

AMASHANYARAZI MU RWANDA, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA N’I 

LUXEMBOURG, MURI 

LUXEMBOURG KU WA 23 UKUBOZA 

2020    

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Kwemera kwemeza 

burundu 

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa, 

n’itorwa by’iri tegeko  
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gukurikizwa  
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THE FINANCE CONTRACT 
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RWANDA AND THE EUROPEAN 

INVESTMENT BANK, RELATING TO 

THE CREDIT OF EIGHTY MILLION 

EUROS (EUR 80,000,000) FOR 

ELECTRICITY ACCESS RWANDA 

PROJECT, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA AND IN LUXEMBOURG, 

LUXEMBOURG ON 23 DECEMBER 

2020 

 

 

 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

 

Article One: Approval for ratification 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law  

 

Article 3: Commencement  

 

LOI Nº 011/2021 DU 02/03/2021 

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L'ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE EUROPÉENNE 

D'INVESTISSEMENT, RELATIF AU 

CRÉDIT DE QUATRE-VINGTS 

MILLIONS D’EUROS (80.000.000 EUR) 

POUR LE PROJET D'ACCÈS À 

L'ÉLECTRICITÉ AU RWANDA, SIGNÉ À 

KIGALI, AU RWANDA ET A 

LUXEMBOURG, AU LUXEMBOURG LE 

23 DÉCEMBRE 2020 

  

 

 

 

 

 

 

TABLE DES MATIÈRES 

 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification 

                               

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  

 

Article 3: Entrée en vigueur   

Official Gazette n° Special of 03/03/2021

4



 

ITEGEKO Nº 011/2021 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA NA 

BANKI Y'UMURYANGO W'UBUMWE 

BW'UBURAYI Y'ISHORAMARI, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI Z’AMAYERO (80.000.000 EUR) 

AGENEWE UMUSHINGA WO 

GUKWIRAKWIZA 

AMASHANYARAZI MU RWANDA, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA N’I 

LUXEMBOURG, MURI 

LUXEMBOURG KU WA 23 UKUBOZA 

2020 

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO 

YEMEJE, NONE NATWE DUHAMIJE, 

DUTANGAJE ITEGEKO RITEYE 

RITYA KANDI DUTEGETSE KO 

RITANGAZWA MU IGAZETI YA 

LETA YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA 

  

LAW Nº 011/2021 OF 02/03/2021 

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE FINANCE CONTRACT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE EUROPEAN 

INVESTMENT BANK, RELATING TO 

THE CREDIT OF EIGHTY MILLION 

EUROS (EUR 80,000,000) FOR 

ELECTRICITY ACCESS RWANDA 

PROJECT, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA AND IN LUXEMBOURG, 

LUXEMBOURG ON 23 DECEMBER 

2020 

 

 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

 

THE PARLIAMENT HAS ADOPTED 

AND WE SANCTION, PROMULGATE 

THE FOLLOWING LAW AND ORDER 

IT BE PUBLISHED IN THE OFFICIAL 

GAZETTE OF THE REPUBLIC OF 

RWANDA 

 

 

LOI N° 011/2021 DU 02/03/2021 

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L'ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE EUROPÉENNE 

D'INVESTISSEMENT, RELATIF AU 

CRÉDIT DE QUATRE-VINGTS 

MILLIONS D’EUROS (80.000.000 EUR) 

POUR LE PROJET D'ACCÈS À 

L'ÉLECTRICITÉ AU RWANDA, SIGNÉ À 

KIGALI, AU RWANDA ET A 

LUXEMBOURG, AU LUXEMBOURG LE 

23 DÉCEMBRE 2020 

 

 

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République;  

 

 

LE PARLEMENT A ADOPTÉ, ET NOUS 

SANCTIONNONS, PROMULGUONS LA 

LOI DONT LA TENEUR SUIT ET 

ORDONNONS QU’ELLE SOIT PUBLIÉE 

AU JOURNAL OFFICIEL DE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA 
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INTEKO ISHINGA AMATEGEKO:  

 

Umutwe w’Abadepite, mu nama yawo yo ku 

wa 22 Mutarama 2021; 

 

Ishingiye ku Itegeko Nshinga rya 

Repubulika y’u Rwanda ryo mu 2003 

ryavuguruwe mu 2015, cyane cyane mu 

ngingo zaryo, iya 64, iya 69, iya 70, iya 88, 

iya 90, iya 91, iya 93, iya 106, iya 120, iya 

122, iya 167, iya 168 n’iya 176; 

 

Imaze gusuzuma Amasezerano y’inguzanyo 

hagati ya Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y’Umuryango w’Ubumwe bw’Uburayi  

y’Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo  

ingana na miliyoni mirongo inani z’Amayero 

(80.000.000 EUR) agenewe umushinga wo 

gukwirakwiza amashanyarazi mu Rwanda, 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda 

n’i Luxembourg, muri Luxembourg ku wa 

23 ukuboza 2020;    

 

 

YEMEJE: 

 

 Ingingo ya mbere: Kwemera Kwemeza 

burundu  

 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y'Umuryango w'Ubumwe bw'Uburayi 

THE PARLIAMENT: 

 

The Chamber of Deputies, in its sitting of 22 

January 2021; 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic 

of Rwanda of 2003 revised in 2015, 

especially in Articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 

93, 106, 120, 122, 167, 168 and 176; 

 

 

 

After consideration of the Finance Contract 

between the Republic of Rwanda and the 

European Investment Bank, relating to the 

credit of eighty million Euros (EUR 

80,000,000) for electricity access Rwanda 

project, signed in Kigali, Rwanda and in 

Luxembourg, Luxembourg on 23 December 

2020;  

 

 

 

 

ADOPTS: 

 

Article one: Approval for ratification  

 

 

The Finance Contract between the Republic 

of Rwanda and the European Investment 

Bank, relating to the credit of eighty million 

LE PARLEMENT: 

 

La Chambre des Députés, en sa séance du 22 

janvier 2021; 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 122, 

167, 168 et 176; 

 

 

 

Après examen de l’Accord de financement 

entre la République du Rwanda et la Banque 

européenne d’investissement, relatif au crédit 

de quatre-vingts millions d’Euros (80.000.000 

EUR) pour le projet d'accès à l'électricité au 

Rwanda, signé à Kigali, au Rwanda et à 

Luxembourg, au Luxembourg le 23 décembre 

2020;   

  

 

 

 

ADOPTE: 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification  

 

L’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et la Banque européenne 

d'investissement, relatif au crédit de quatre-
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y'Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo  

ingana na miliyoni mirongo inani z’Amayero 

(80.000.000 EUR) agenewe umushinga wo 

gukwirakwiza amashanyarazi mu Rwanda, 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda 

n’i Luxembourg, muri Luxembourg ku wa 

23 Ukuboza 2020, ari ku mugereka, 

yemerewe kwemezwa burundu.    

   

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa 

n’itorwa by’iri tegeko  

  

Iri tegeko ryateguwe mu rurimi 

rw’Icyongereza, risuzumwa kandi ritorwa 

mu rurimi rw’Ikinyarwanda. 

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri tegeko ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Euros (EUR 80,000,000) for electricity 

access Rwanda project, signed in Kigali, 

Rwanda and in Luxembourg, Luxembourg 

on 23 December 2020, in annex, is hereby 

approved for ratification.       

 

 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law   

 

This Law was drafted in English, considered 

and adopted in Ikinyarwanda. 

 

 

Article 3: Commencement  

 

 

This Law comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. 

vingts millions d’Euros (80.000.000 EUR) pour 

le projet d'accès à l'électricité au Rwanda, signé 

à Kigali, au Rwanda et à Luxembourg, au 

Luxembourg le 23 décembre 2020, en annexe, 

est approuvé pour ratification.     

 

 

 

 

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  

 

La présente loi a été initiée en anglais, examinée 

et adoptée en Ikinyarwanda. 

 

 

Article 3: Entrée en vigueur  

 

 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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UMUGEREKA W’ITEGEKO Nº 011/2021 

RYO KU WA 02/03/2021 RYEMERA 

KWEMEZA BURUNDU 

AMASEZERANO Y’INGUZANYO 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA NA BANKI Y'UMURYANGO 

W’UBUMWE BW’UBURAYI   

Y’ISHORAMARI, YEREKERANYE 

N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO INANI 

Z’AMAYERO (80.000.000 EUR) 

AGENEWE UMUSHINGA WO 

GUKWIRAKWIZA AMASHANYARAZI 

MU RWANDA, YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI N’I 

LUXEMBOURG, KU WA 23 UKUBOZA 

2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEX TO LAW Nº 011/2021 OF 

02/03/2021 APPROVING THE 

RATIFICATION OF THE FINANCE 

CONTRACT BETWEEN THE 

REPUBLIC OF RWANDA AND THE 

EUROPEAN INVESTMENT BANK, 

RELATING TO THE CREDIT OF 

EIGHTY MILLION EUROS (EUR 

80,000,000) FOR ELECTRICITY 

ACCESS RWANDA PROJECT, 

SIGNED AT KIGALI AND AT 

LUXEMBOURG, ON 23 DECEMBER 

2020 

 

 

ANNEXE À LA LOI N° 011/2021 DU 

02/03/2021 APPROUVANT LA 

RATIFICATION DE L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE EUROPÉENNE 

D’INVESTISSEMENT, RELATIF AU 

CRÉDIT DE QUATRE-VINGTS 

MILLIONS D’EUROS (80.000.000 EUR) 

POUR LE PROJET D'ACCÈS À 

L'ÉLECTRICITÉ AU RWANDA, SIGNÉ À 

KIGALI ET À LUXEMBOURG, LE 23 

DÉCEMBRE 2020 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku 

mugereka w’Itegeko nº 011/2021 ryo ku wa 

02/03/2021 ryemera kwemeza burundu 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y’Umuryango w’Ubumwe bw’Uburayi 

y’Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni mirongo inani 

z’Amayero (80.000.000 EUR) agenewe 

umushinga wo gukwirakwiza 

amashanyarazi mu Rwanda, yashyiriweho 

umukono i Kigali n’i Luxembourg, ku wa 

23 Ukuboza 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seen to be annexed to Law nº 011/2021 of 

02/03/2021 approving the ratification of 

The Finance Contract between the 

Republic of Rwanda and the European 

Investment Bank, relating to the credit of 

eighty million Euros (EUR 80,000,000) 

for electricity access Rwanda project, 

signed at Kigali and at Luxembourg, on 

23 December 2020  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à la Loi n° 011/2021 du 

02/03/2021 approuvant la ratification de 

l’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et la Banque européenne 

d’investissement, relatif au crédit de quatre-

vingts millions d’Euros (80.000.000 EUR) 

pour le projet d’accès à l’électricité au 

Rwanda, signé à Kigali et à Luxembourg, le 

23 décembre 2020 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 
(sé) 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 
(sé) 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 
(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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ITEGEKO Nº 012/2021 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO HAGATI 

YA REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’IMPANO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO ITANU 

N’ESHATU N’IBIHUMBI MAGANA 

ATATU Z’AMADETESI (53.300.000 

DTS) N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO ITANDATU 

N’ENYE N’IBIHUMBI IJANA 

Z’AMAYERO (64.100.000 EUR) 

AGENEWE INKUNGA YA MBERE YO 

GUSHYIGIKIRA GAHUNDA 

Y’ITERAMBERE RY’UMUKOZI 

N’ITERAMBERE RUSANGE, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA KU WA 17 

UKUBOZA 2020  

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemera kwemeza 

burundu 

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa 

n’itorwa by’iri tegeko  

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa  

LAW Nº 012/2021 OF 02/03/2021 

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE FINANCING AGREEMENT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE INTERNATIONAL 

DEVELOPMENT ASSOCIATION (IDA), 

RELATING TO THE GRANT OF FIFTY-

THREE MILLION, THREE HUNDRED 

THOUSAND SPECIAL DRAWING 

RIGHTS (SDR 53,300,000) AND CREDIT 

OF SIXTY-FOUR MILLION, ONE 

HUNDRED THOUSAND EUROS (EUR 

64,100,000) FOR THE FIRST 

PROGRAMMATIC HUMAN CAPITAL 

FOR INCLUSIVE GROWTH 

DEVELOPMENT POLICY FINANCING, 

SIGNED IN KIGALI, RWANDA ON 17 

DECEMBER 2020 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

Article One: Approval for ratification 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law  

 

Article 3: Commencement  

 

LOI N° 012/2021 DU 02/03/2021 

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L’ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DÉVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU DON DE CINQUANTE-TROIS 

MILLIONS TROIS CENT MILLE DROITS 

DE TIRAGE SPÉCIAUX (53.300.000 DTS) 

ET AU CRÉDIT DE SOIXANTE-QUATRE 

MILLIONS CENT MILLE EUROS 

(64.100.000 EUR) POUR LE PREMIER 

FINANCEMENT À L’APPUI DE 

POLITIQUE DE DÉVELOPPEMENT EN 

FAVEUR DU CAPITAL HUMAIN ET 

D’UNE CROISSANCE INCLUSIVE, 

SIGNE À KIGALI, AU RWANDA LE 17 

DÉCEMBRE 2020    

  

 

 

 

TABLE DES MATIÈRES 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification 

                               

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  

 

Article 3: Entrée en vigueur   
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ITEGEKO Nº 012/2021 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO HAGATI 

YA REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’IMPANO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO ITANU 

N’ESHATU N’IBIHUMBI MAGANA 

ATATU Z’AMADETESI (53.300.000 

DTS) N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO ITANDATU 

N’ENYE N’IBIHUMBI IJANA 

Z’AMAYERO (64.100.000 EUR) 

AGENEWE INKUNGA YA MBERE YO 

GUSHYIGIKIRA GAHUNDA 

Y’ITERAMBERE RY’UMUKOZI 

N’ITERAMBERE RUSANGE, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA KU WA 17 

UKUBOZA 2020  

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO 

YEMEJE, NONE NATWE DUHAMIJE, 

DUTANGAJE ITEGEKO RITEYE 

RITYA KANDI DUTEGETSE KO 

RITANGAZWA MU IGAZETI YA 

LETA YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA 

LAW Nº 012/2021 OF 02/03/2021 

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE FINANCING AGREEMENT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE INTERNATIONAL 

DEVELOPMENT ASSOCIATION (IDA), 

RELATING TO THE GRANT OF FIFTY-

THREE MILLION, THREE HUNDRED 

THOUSAND SPECIAL DRAWING 

RIGHTS (SDR 53,300,000) AND CREDIT 

OF SIXTY-FOUR MILLION, ONE 

HUNDRED THOUSAND EUROS (EUR 

64,100,000) FOR THE FIRST 

PROGRAMMATIC HUMAN CAPITAL 

FOR INCLUSIVE GROWTH 

DEVELOPMENT POLICY FINANCING, 

SIGNED IN KIGALI, RWANDA ON 17 

DECEMBER 2020 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

THE PARLIAMENT HAS ADOPTED 

AND WE SANCTION, PROMULGATE 

THE FOLLOWING LAW AND ORDER 

IT BE PUBLISHED IN THE OFFICIAL 

GAZETTE OF THE REPUBLIC OF 

RWANDA 

 

LOI N° 012/2021 DU 02/03/2021 

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L’ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DÉVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU DON DE CINQUANTE-TROIS 

MILLIONS TROIS CENT MILLE DROITS 

DE TIRAGE SPÉCIAUX (53.300.000 DTS) 

ET AU CRÉDIT DE SOIXANTE-QUATRE 

MILLIONS CENT MILLE EUROS 

(64.100.000 EUR) POUR LE PREMIER 

FINANCEMENT À L’APPUI DE 

POLITIQUE DE DÉVELOPPEMENT EN 

FAVEUR DU CAPITAL HUMAIN ET 

D’UNE CROISSANCE INCLUSIVE, 

SIGNE À KIGALI, AU RWANDA LE 17 

DÉCEMBRE 2020    

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République;  

 

LE PARLEMENT A ADOPTÉ, ET NOUS 

SANCTIONNONS, PROMULGUONS LA 

LOI DONT LA TENEUR SUIT ET 

ORDONNONS QU’ELLE SOIT PUBLIÉE 

AU JOURNAL OFFICIEL DE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA 
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INTEKO ISHINGA AMATEGEKO:  

 

Umutwe w’Abadepite, mu nama yawo yo 

ku wa 22 Mutarama 2021; 

 

Ishingiye ku Itegeko Nshinga rya 

Repubulika y’u Rwanda ryo mu 2003 

ryavuguruwe mu 2015, cyane cyane mu 

ngingo zaryo, iya 64, iya 69, iya 70, iya 88, 

iya 90, iya 91, iya 93, iya 106, iya 120, iya 

122, iya 167, iya 168 n’iya 176; 

 

Imaze gusuzuma Amasezerano hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gitsura Amajyambere 

(IDA), yerekeranye n’impano ingana na 

miliyoni mirongo itanu n’eshatu n’ibihumbi 

magana atatu z’Amadetesi (53.300.000 

DTS) n’inguzanyo ingana na miliyoni 

mirongo itandatu n’enye n’ibihumbi ijana 

z’Amayero (64.100.000 EUR) agenewe 

inkunga ya mbere yo gushyigikira gahunda 

y’iterambere  ry’umukozi n’iterambere 

rusange, yashyiriweho umukono i Kigali 

mu Rwanda ku wa 17 Ukuboza 2020;    

 

 

 

YEMEJE: 

 

 

THE PARLIAMENT: 

 

The Chamber of Deputies, in its sitting of 22 

January 2021; 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic 

of Rwanda of 2003 revised in 2015, especially 

in Articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 

122, 167, 168 and 176; 

 

 

 

After consideration of the Financing 

Agreement, between the Republic of Rwanda 

and the International Development 

Association (IDA), relating to the grant of 

fifty-three million, three hundred thousand 

Special Drawing Rights (SDR 53,300,000) 

and credit of sixty-four million, one hundred 

thousand Euros (EUR 64,100,000) for the 

first programmatic human capital for 

inclusive growth development policy 

financing, signed in Kigali, Rwanda, on 17 

December 2020;  

 

 

 

 

ADOPTS: 

 

 

 

LE PARLEMENT: 

 

La Chambre des Députés, en sa séance du 22 

janvier 2021; 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 122, 

167, 168 et 176; 

 

 

 

Après examen de l’Accord de financement 

entre la République du Rwanda et l’Association 

Internationale de Développement (IDA), relatif 

au don de cinquante-trois millions trois cent 

mille Droits de Tirage Spéciaux (53.300.000 

DTS) et au crédit de soixante-quatre millions 

cent mille Euros (64.100.000 EUR) pour le 

premier financement à l’appui de politique de 

développement en faveur du capital humain et 

d’une croissance inclusive, signé à Kigali, au 

Rwanda le 17 décembre 2020;   

  

 

 

 

 

ADOPTE: 
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 Ingingo ya mbere: Kwemera kwemeza 

burundu  

 

Amasezerano hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye 

n’impano ingana na miliyoni mirongo itanu 

n’eshatu n’ibihumbi magana atatu 

z’Amadetesi (53.300.000 DTS) 

n’inguzanyo ingana na miliyoni mirongo 

itandatu n’enye n’ibihumbi ijana 

z’Amayero (64.100.000 EUR) agenewe 

inkunga ya mbere yo gushyigikira gahunda 

y’iterambere  ry’umukozi n’iterambere 

rusange, yashyiriweho umukono i Kigali 

mu Rwanda ku wa 17 Ukuboza 2020, ari ku 

mugereka, yemerewe kwemezwa burundu.      

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa 

n’itorwa by’iri tegeko  

  

Iri tegeko ryateguwe mu rurimi 

rw’Icyongereza, risuzumwa kandi ritorwa 

mu rurimi rw’Ikinyarwanda. 

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri tegeko ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda.  

 

Article one: Approval for ratification  

 

 

The Financing Agreement, between the 

Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating to 

the grant of fifty-three million, three hundred 

thousand Special Drawing Rights (SDR 

53,300,000) and credit of sixty-four million, 

one hundred thousand Euros (EUR 

64,100,000) for the first programmatic human 

capital for inclusive growth development 

policy financing, signed in Kigali, Rwanda, 

on 18 December 2020, in annex, is approved 

for ratification.      

 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law   

 

This Law was drafted in English, considered 

and adopted in Ikinyarwanda. 

 

 

Article 3: Commencement  

 

 

This Law comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. 

Article premier: Approbation pour 

ratification  

 

L’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et l’Association Internationale de 

Développement (IDA), relatif au don de 

cinquante-trois millions trois cent mille Droits 

de Tirage Spéciaux (53.300.000 DTS) et au 

crédit de soixante-quatre millions cent mille 

Euros (64.100.000 EUR) pour le premier 

financement à l’appui de politique de 

développement en faveur du capital humain et 

d’une croissance inclusive, signé à Kigali, au 

Rwanda le 18 décembre 2020, en annexe, est 

approuvé pour ratification.     

 

 

 

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  

 

La présente loi a été initiée en anglais, examinée 

et adoptée en Ikinyarwanda. 

 

 

Article 3: Entrée en vigueur  

 

 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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UMUGEREKA W’ITEGEKO Nº 

012/2021 RYO KU WA 02/03/2021 

RYEMERA KWEMEZA BURUNDU 

AMASEZERANO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’IMPANO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO ITANU 

N’ESHATU N’IBIHUMBI MAGANA 

ATATU Z’AMADETESI (53.300.000 

DTS) N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO ITANDATU 

N’ENYE N’IBIHUMBI IJANA 

Z’AMAYERO (64.100.000 EUR) 

AGENEWE INKUNGA YA MBERE YO 

GUSHYIGIKIRA GAHUNDA 

Y’ITERAMBERE RY’UMUKOZI 

N’ITERAMBERE RUSANGE, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA, KU WA 17 

UKUBOZA 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEX TO LAW Nº 012/2021 OF 

02/03/2021 APPROVING THE 

RATIFICATION OF THE FINANCING 

AGREEMENT BETWEEN THE 

REPUBLIC OF RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

ASSOCIATION (IDA), RELATING TO 

THE GRANT OF FIFTY-THREE 

MILLION, THREE HUNDRED 

THOUSAND SPECIAL DRAWING 

RIGHTS (SDR 53,300,000) AND 

CREDIT OF SIXTY-FOUR MILLION, 

ONE HUNDRED THOUSAND EUROS 

(EUR 64,100,000) FOR THE FIRST 

PROGRAMMATIC HUMAN CAPITAL 

FOR INCLUSIVE GROWTH 

DEVELOPMENT POLICY 

FINANCING, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 17 DECEMBER 2020 

 

ANNEXE À LA LOI N° 012/2021 DU 

02/03/2021 APPROUVANT LA 

RATIFICATION DE L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DÉVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU DON DE CINQUANTE-TROIS 

MILLIONS TROIS CENT MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(53.300.000 DTS) ET AU CRÉDIT DE 

SOIXANTE-QUATRE MILLIONS CENT 

MILLE EUROS (64.100.000 EUR) POUR 

LE PREMIER FINANCEMENT À 

L’APPUI DE POLITIQUE DE 

DÉVELOPPEMENT EN FAVEUR DU 

CAPITAL HUMAIN ET D’UNE 

CROISSANCE INCLUSIVE, SIGNÉ À 

KIGALI, AU RWANDA LE 17 

DÉCEMBRE 2020    
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  CREDIT NUMBER 6796 -RW 

GRANT NUMBER D741-RW 

 

 

 

 

 

 

 

Financing Agreement 
 

(First Programmatic Human Capital for Inclusive Growth 

Development Policy Financing) 

 

 

between 

 

 

REPUBLIC OF RWANDA 

 

 

and 

 

 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 
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CREDIT NUMBER 6796 -RW 

GRANT NUMBER D741-RW 

FINANCING AGREEMENT 

AGREEMENT dated as of the Signature Date between the REPUBLIC OF RWANDA 

(the “Recipient”) and the INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION (the 

“Association”) for the purpose of providing financing in support of the Program (as defined 

in the Appendix to this Agreement). The Association has decided to provide this financing 

on the basis, inter alia, of: (i) the actions which the Recipient has already taken under the 

Program and which are described in Section I of Schedule 1 to this Agreement; and (ii) the 

Recipient’s maintenance of an adequate macroeconomic policy framework. The Recipient 

and the Association therefore hereby agree as follows: 

ARTICLE I — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS 

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to 

and form part of this Agreement. 

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement 

have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix 

to this Agreement.  

ARTICLE II — FINANCING 

2.01. The Association agrees to extend to the Recipient a grant and a credit, which are 

deemed as Concessional Financing for purposes of the General Conditions 

(collectively, “Financing”) in the following amounts: 

(a) an amount equivalent to fifty-three million, three hundred thousand 

Special Drawing Rights (SDR 53,300,000 (“Grant”); and 

(b) an amount equivalent to sixty-four million, one hundred thousand Euros 

(EUR 64,100,000)  

2.02. The Maximum Commitment Charge Rate is one-half of one percent (1/2 of 1%) 

per annum on the Unwithdrawn Financing Balance. 

2.03. The Service Charge is the greater of: (a) the sum of three-fourths of one percent 

(3/4 of 1%) per annum plus the Basis Adjustment to the Service Charge; and 

(b) three-fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum; on the Withdrawn Credit 

Balance. 

2.04. The Payment Dates are June1 and December1 in each year. 
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2.05. The principal amount of the Credit shall be repaid in accordance with the 

repayment schedule set forth in Schedule 2 to this Agreement. 

2.06. The Payment Currency is Euro. 

2.07. Without limitation upon the provisions of Section 5.05 of the General Conditions, 

the Recipient shall promptly furnish to the Association such information relating 

to the provisions of this Article II as the Association may, from time to time, 

reasonably request. 

ARTICLE III — PROGRAM 

3.01. The Recipient declares its commitment to the Program and its implementation. To 

this end, and further to Section 5.05 of the General Conditions: 

(a) the Recipient and the Association shall from time to time, at the request of 

either party, exchange views on the Recipient’s macroeconomic policy 

framework and the progress achieved in carrying out the Program; 

(b) prior to each such exchange of views, the Recipient shall furnish to the 

Association for its review and comment a report on the progress achieved 

in carrying out the Program, in such detail as the Association shall 

reasonably request; and 

(c) without limitation upon the provisions of paragraphs (a) and (b) of this 

Section, the Recipient shall promptly inform the Association of any 

situation that would have the effect of materially reversing the objectives 

of the Program or any action taken under the Program including any action 

specified in Section I of Schedule 1 to this Agreement. 

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE ASSOCIATION 

4.01. The Additional Event of Suspension consists of the following, a situation has 

arisen which shall make it improbable that the Program, or a significant part of it, 

will be carried out. 
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ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION 

5.01. The Additional Condition of Effectiveness consists of the following, the 

Association is satisfied with the progress achieved by the Recipient in carrying out 

the Program and with the adequacy of the Recipient’s macroeconomic policy 

framework. 

5.02. The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the Signature Date. 

5.03.     For purposes of Section 10.05 (b) of the General Conditions, the date on which the 

obligations of the Recipient under this Agreement (other than those providing for 

payment obligations) shall terminate is twenty (20) years after the Signature Date. 

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES 

6.01. The Recipient’s Representative is the Recipient’s minister responsible for finance.  

6.02. For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) the Recipient’s 

address is: 

 

Ministry of Finance and Economic Planning 

12 KN 3 Ave 

P.O. Box 158 

Kigali, Rwanda; and 

 

 (b) the Recipient’s Electronic Address is: 

 

Tel:   Fax:   E-mail: 

+250 25 257 7581 +250 25 257 5756 mfin@minecofin.gov.rw  

 

6.03. For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) the Association’s 

address is: 

 International Development Association 

 1818 H Street, N.W. 

Washington, D.C. 20433 

 United States of America; and 

 

 (b) the Association’s Electronic Address is: 

 

 Telex:   Facsimile:  E-mail: 

 248423 (MCI)  1-202-477-6391  rwandainfo@worldbank.org  
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AGREED as of the Signature Date. 

    

REPUBLIC OF RWANDA 

 

 

 

   By 

 

_____________________________________/s1/ 

Authorized Representative 

 

Name: __________________________/n1/ 

 

Title: __________________________/t1/ 

 

Date: __________________________/d1/ 

 

 

 

   INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 

 

 

 

   By 

 

_____________________________________/s2/ 

Authorized Representative 

 

Name: __________________________/n2/ 

 

Title: __________________________/t2/ 

 

Date: __________________________/d2/ 

 

Country Manager

Rolande Pryce

17-Dec-2020

Minister of Finance and Economic Planning

17-Dec-2020

Uzziel Ndagijimana
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SCHEDULE 1 

Program Actions; Availability of Financing Proceeds 

 

Section I. Actions under the Program 

 

A. Actions Taken Under the Program. The actions taken by the Recipient under the 

Program include the following: 

  

1. To enhance debt transparency, the Recipient has through the Ministry of Finance 

and Economic Planning (MINECOFIN) operationalized Article 51.7 of Ministerial 

Order 00/16/10/TC Relating to Financial Regulations by approving and adopting 

a procedure manual on the process to be followed for the semi-annual publication 

of a debt statistical bulletin with comprehensive coverage of public debt and 

government guarantees, as evidenced by minutes of the MINECOFIN meeting held 

on June 5, 2020 confirming the approval and adoption of the Internal Procedure 

Manual for Debt Statistical Bulletin and a copy of the approved manual dated June 

2020. 

 

2. To enhance the COVID-19 emergency response and protect and build human 

capital, the Recipient, through the Ministry of Local Government (MINALOC), 

has developed and adopted VUP Policy Guidelines to scale-up and expand the 

Vision 2020 Umurenge Program by increasing coverage of Direct Support cash 

transfers, Nutrition Sensitive Direct Support (NSDS) cash transfers and expanded 

Public Works (ePW) schemes, as evidenced by a letter dated June 19, 2020 from 

the PS MINALOC to the Association confirming due adoption of the VUP Policy 

Guidelines, and forwarding a copy of the VUP Policy Guidelines dated June 17, 

2020 signed by the Minister of Local Government. 

 

3. To improve the financial sustainability of the community-based health insurance 

(CBHI) and enhance its membership, the Recipient, through the Prime Minister, 

has approved an increased level of transfers from domestic revenue sources to the 

CBHI, as evidenced by a Prime Minister’s Order No 105/03 of 30/09/2020 related 

to the CBHI Scheme Contributions published in Official Gazette n° Special 

of01/10/2020. 

 

4. To enhance effective delivery of social programs to the poor and vulnerable, the 

Recipient, through the Ministry of Local Government (MINALOC), has developed 

and adopted Social Registry Policy Guidelines on the operationalization of a social 

registry that applies a welfare measurement scorecard on household profiling data, 

as evidenced by a letter dated June 19, 2020 from the PS MINALOC to the 

Association, confirming adoption of the Social Registry Policy Guidelines and 

forwarding a copy of the Social Registry Policy Guidelines dated June 17, 2020 

signed by the Minister of Local Government. 
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5. To enhance timely and effective provision of Integrated Early Childhood 

Development (IECD) services in accordance with the National Early Childhood 

Development Program (NECDP) Strategic Plan, the Recipient has through the 

Minister of Gender and Family Promotion issued a ministerial order assigning to 

decentralized administrative entities responsibility for coordinating and 

monitoring the implementation of IECD services at their respective decentralized 

levels, as evidenced by the Ministerial Order N°001/MIGEPROF/2020 Of 

03/06/2020 Establishing Regulations on the Implementation of the Early 

Childhood Development Programme published in Official Gazette n° Special of 

04/06/2020. 

 

6. To enhance the efficiency of student entry and flow in basic education by following 

minimum age criteria for admission in grade 1, the Recipient through its Cabinet 

has approved, adopted and submitted to Parliament the draft law “Governing 

Education in Rwanda”, as evidenced by cabinet communique dated August 26, 

2020, and letter No. 0414/P.M./2020 dated 10/15/2020, from the Prime Minister, 

Dr. Edouard Ngirente, to the President of the Chamber of Deputies of Parliament. 

 

7. To strengthen the quality of teaching and learning in basic education through an 

effective teacher management system, the Recipient has through the Executive 

issued Special Statutes Governing Teachers in Nursery, Primary, Secondary and 

Technical and Vocational Schools, as evidenced by a Presidential Order No. 

064/01 of March 16, 2020 published in Official Gazette N° 10 of March 16, 2020. 

 

8. To enhance institutional arrangements to better coordinate and manage delivery of 

services at the decentralized levels, the Recipient, through the Ministry of Public 

Service and Labor (MIFOTRA), has approved at national level new staffing 

structures at the district, sector, and cell levels, and initiated phased 

implementation in 26 districts, as evidenced by MIFOTRA’s letter dated August 

18, 2020 notifying the new structures and a letter from MINALOC dated August 

28, 2020, confirming approval of the new cell structures by 26 District Councils. 

 

9. To enhance access to quality health services, the Recipient has through the Prime 

Minister approved an updated staffing structure that increases the number of 

skilled health professionals at each health facility, as evidenced by revised Prime 

Minister’s Instructions No 001/03 of 01/09/2020 Determining Organisational 

Structure, Salaries and Fringe Benefits for Employees of Referral Hospitals, 

Provincial Hospitals, District Hospitals, Specialised Hospitals, Medicalised Heath 

Centres and Health Centres published in Official Gazette n° Special of 01/09/2020.  

 

Section II. Availability of Financing Proceeds 

 

A. General. The Recipient may withdraw the proceeds of the Financing in 

accordance with the provisions of this Section and such additional instructions as 

the Association may specify by notice to the Recipient. 
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B. Allocation of Financing Amounts. The Financing is allocated in a single 

withdrawal tranche, from which the Recipient may make withdrawals of the 

Financing proceeds. The allocation of the amounts of the Financing to this end is 

set out in the table below: 

 

Allocations Amount of the Grant Allocated 

(expressed in SDR)  

Amount of the Credit 

Allocated 

(expressed in EUR 

Single 

Withdrawal 

Tranche 

53,300,000 64,100,000 

TOTAL 

AMOUNT 

53,300,000 64,100,000 

 

C. Withdrawal Tranche Release Conditions.   

 

1. No withdrawal shall be made of the Single Withdrawal Tranche unless the 

Association is satisfied: (a) with the Program being carried out by the Recipient; 

and (b) with the adequacy of the Recipient’s macroeconomic policy framework. 

 

D. Deposit of Financing Amounts.   

 

1. The Recipient, within thirty (30) days after the withdrawal of the Financing from 

the Financing Account, shall report to the Association: (a) the exact sum received 

into the Foreign Currency Dedicated Account; (b) the details of the account to 

which the Rwandan Franc equivalent of the Financing proceeds will be credited; 

(c) the record that an equivalent amount has been accounted for in the Recipient’s 

budget management systems; and (d) the statement of receipts and disbursement 

of the Foreign Currency Dedicated Account. 

 

E. Audit. Upon the Association’s request, the Recipient shall: 

 

1. have the account referred to in Section 2.03(a) of the General Conditions audited 

by independent auditors acceptable to the Association, in accordance with 

consistently applied auditing standards acceptable to the Association; 

2. furnish to the Association as soon as available, but, in any case, not later than three 

(3) months after the end of the Association’s fiscal year, a certified copy of the 

report of such audit, of such scope and in such detail as the Association shall 

reasonably request, and make such report publicly available in a timely fashion 

and in a manner acceptable to the Association and 
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3. furnish to the Association such other information concerning the account referred 

to in Section 2.03(a) of the General Conditions and its audit as the Association 

shall reasonably request. 

F. Closing Date. The Closing Date is June 30, 2023. 
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SCHEDULE 2 

Repayment Schedule 

 

Date Payment Due 

Principal Amount of the 

Credit repayable 

(expressed as a 

percentage)* 

 

On each June 1 and December 1, commencing June 1, 

2027 to and including December 1, 2058 

 

 

1.5625% 

* The percentages represent the percentage of the principal amount of the Credit to be 

repaid, except as the Association may otherwise specify pursuant to Section 3.05 (b) of the 

General Conditions.  
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APPENDIX 

Section I. Definitions 

1. “Basis Adjustment to the Service Charge” means the Association’s standard basis 

adjustment to the Service Charge for credits in the currency of denomination of the 

Credit, in effect at 12:01 a.m. Washington, D.C. time, on the date on which the 

Credit is approved by the Executive Directors of the Association, and expressed 

either as a positive or negative percentage per annum. 

2. “COVID-19” means the coronavirus disease caused by the 2019 novel coronavirus 

(SARS-CoV-2). 

3. “General Conditions” means the “International Development Association General 

Conditions for IDA Financing, Development Policy Financing”, dated December 

14, 2018 (revised on August 1, 2020). 

4. “MIFOTRA” means the Recipient’s Ministry of Public Service and Labor. 

5. “MINALOC” means the Recipient’s Ministry of Local Government. 

6. “MINECOFIN” means the Recipient’s Ministry of Finance and Economic 

Planning. 

7. “Minister of Local Government” means the Recipient’s minister responsible for 

local government. 

8. “Program” means: the program of objectives, policies, and actions set forth or 

referred to in the letter dated September 4, 2020 from the Recipient to the 

Association declaring the Recipient’s commitment to the execution of the 

Program, and requesting assistance from the Association in support of the Program 

during its execution and comprising actions taken, including those set forth in 

Section I of Schedule 1 to this Agreement, and actions to be taken consistent with 

the program’s objectives. 

9. “Rwandan Franc” means to the Recipient’s local currency. 

10. “Signature Date” means the later of the two dates on which the Recipient and the 

Association signed this Agreement and such definition applies to all references to 

“the date of the Financing Agreement” in the General Conditions. 

11. “Single Withdrawal Tranche” means the amount of the Financing allocated to the 

category entitled “Single Withdrawal Tranche” in the table set forth in Part B of 

Section II of Schedule 1 to this Agreement. 
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12. “Social Registry Policy Guidelines” means the Recipient’s Policy Guidelines for 

operationalization of the Social Registry dated June 17, 2020 issued by the 

Ministry of Local Government. 

13. “VUP Policy Guidelines” means the Recipient’s Policy Guidelines on Expansion 

of the Social Safety Net, Vision 2020 Umurenge Programme to advance Human 

Capital Development Agenda and support families affected by COVID-19 

Pandemic through Nutrition Sensitive Direct Support and Expanded Public Works 

dated June 17, 2020 issued by the Ministry of Local Government. 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku 

mugereka w’Itegeko nº 012/2021 ryo ku 

wa 02/03/2021 ryemera kwemeza 

burundu Amasezerano hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gitsura Amajyambere 

(IDA), yerekeranye n’impano ingana na 

miliyoni mirongo itanu n’eshatu 

n’ibihumbi magana atatu z’Amadetesi 

(53.300.000 DTS) n’inguzanyo ingana na 

miliyoni mirongo itandatu n’enye 

n’ibihumbi ijana z’Amayero (64.100.000 

EUR) agenewe inkunga ya mbere yo 

gushyigikira gahunda y’iterambere  

ry’umukozi n’iterambere rusange, 

yashyiriweho umukono i Kigali mu 

Rwanda, ku wa 17 Ukuboza 2020 

 

 

 

 

 

 

 

Seen to be annexed to Law nº 012/2021 of 

02/03/2021 approving the ratification of  

the Financing Agreement between the 

Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating 

to the grant of fifty-three million, three 

hundred thousand Special Drawing 

Rights (SDR 53,300,000) and credit of 

sixty-four million, one hundred thousand 

Euros (EUR 64,100,000) for the First 

Programmatic Human Capital for 

Inclusive Growth Development Policy 

Financing, signed in Kigali, Rwanda, on 

17 December 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à la Loi n° 012/2021 du 

02/03/2021 approuvant la ratification de  

l’Accord de financement entre la 

République du Rwanda et l’Association 

Internationale de Développement (IDA), 

relatif au don de cinquante-trois millions 

trois cent mille Droits de Tirage Spéciaux 

(53.300.000 DTS) et au crédit de soixante-

quatre millions cent mille Euros (64.100.000 

EUR) pour le premier financement à 

l’appui de politique de développement en 

faveur du capital humain et d’une 

croissance inclusive, signé à Kigali, au 

Rwanda, le 17 décembre 2020 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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ITEGEKO Nº 013/2021 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GISHINZWE ITERAMBERE 

RY’UBUHINZI (IFAD), 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI ICUMI 

N’IBIHUMBI MAGANA INANI NA 

MIRONGO ITANU Z’AMADETESI 

(10.850.000 DTS) AGENEWE 

GAHUNDA Y’UBUFATANYE 

BUGAMIJE GUSHYIRAHO 

AMASOKO RUSANGE AHAMYE 

Y’AMATUNGO MAGUFI (PRISM), 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA N’I ROMA MU 

BUTALIYANI KU WA 10 UKUBOZA 

2020  

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemera kwemeza 

burundu 

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa 

n’itorwa by’iri tegeko  

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa  

LAW Nº 013/2021 OF 02/03/2021 

APPROVING THE RATIFICATION 

OF THE FINANCING AGREEMENT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL FUND FOR 

AGRICULTURAL DEVELOPMENT 

(IFAD), RELATING TO THE LOAN OF 

TEN MILLION EIGHT HUNDRED 

FIFTY THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 10,850,000) 

FOR THE PARTNERSHIP FOR 

RESILIENT AND INCLUSIVE SMALL 

LIVESTOCK MARKETS PROGRAM 

(PRISM), SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA AND IN ROME, ITALY ON 

10 DECEMBER 2020 

 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

Article One: Approval for ratification 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law  

 

Article 3: Commencement  

 

LOI Nº 013/2021 DU 02/03/2021 

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L'ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LE 

FONDS INTERNATIONAL DE 

DÉVELOPPEMENT AGRICOLE (FIDA), 

RELATIF AU PRÊT DE DIX MILLIONS 

HUIT CENT CINQUANTE MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(10.850.000 DTS) POUR LE PROGRAMME 

DE PARTENARIAT EN FAVEUR DE 

MARCHÉS DU PETIT ÉLEVAGE 

RÉSILIENTS ET INCLUSIFS (PRISM), 

SIGNÉ À KIGALI, AU RWANDA ET À 

ROME, EN ITALIE LE 10 DÉCEMBRE 

2020  

 

 

 

 

 

 

TABLE DES MATIÈRES 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification 

 

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  

 

Article 3: Entrée en vigueur   
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ITEGEKO Nº 013/2021 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GISHINZWE ITERAMBERE 

RY’UBUHINZI (IFAD), YEREKERANYE 

N’INGUZANYO INGANA NA MILIYONI 

ICUMI N’IBIHUMBI MAGANA INANI 

NA MIRONGO ITANU Z’AMADETESI 

(10.850.000 DTS) AGENEWE GAHUNDA 

Y’UBUFATANYE BUGAMIJE 

GUSHYIRAHO AMASOKO RUSANGE 

AHAMYE Y’AMATUNGO MAGUFI 

(PRISM), YASHYIRIWEHO UMUKONO 

I KIGALI MU RWANDA N’I ROMA MU 

BUTALIYANI KU WA 10 UKUBOZA 

2020  

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO 

YEMEJE, NONE NATWE DUHAMIJE, 

DUTANGAJE ITEGEKO RITEYE 

RITYA KANDI DUTEGETSE KO 

RITANGAZWA MU IGAZETI YA LETA 

YA REPUBULIKA Y’U RWANDA 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO:  

 

LAW Nº 013/2021 OF 02/03/2021 

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE FINANCING AGREEMENT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE INTERNATIONAL 

FUND FOR AGRICULTURAL 

DEVELOPMENT (IFAD), RELATING 

TO THE LOAN OF TEN MILLION 

EIGHT HUNDRED FIFTY THOUSAND 

SPECIAL DRAWING RIGHTS (SDR 

10,850,000) FOR THE PARTNERSHIP 

FOR RESILIENT AND INCLUSIVE 

SMALL LIVESTOCK MARKETS 

PROGRAM (PRISM), SIGNED IN 

KIGALI, RWANDA AND IN ROME, 

ITALY ON 10 DECEMBER 2020 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

THE PARLIAMENT HAS ADOPTED 

AND WE SANCTION, PROMULGATE 

THE FOLLOWING LAW AND ORDER 

IT BE PUBLISHED IN THE OFFICIAL 

GAZETTE OF THE REPUBLIC OF 

RWANDA 

 

THE PARLIAMENT: 

 

LOI Nº 013/2021 DU 02/03/2021 

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L'ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LE 

FONDS INTERNATIONAL DE 

DÉVELOPPEMENT AGRICOLE (FIDA), 

RELATIF AU PRÊT DE DIX MILLIONS 

HUIT CENT CINQUANTE MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(10.850.000 DTS) POUR LE 

PROGRAMME DE PARTENARIAT EN 

FAVEUR DE MARCHÉS DU PETIT 

ÉLEVAGE RÉSILIENTS ET INCLUSIFS 

(PRISM), SIGNÉ À KIGALI, AU 

RWANDA ET À ROME, EN ITALIE LE 10 

DÉCEMBRE 2020  

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République;  

 

LE PARLEMENT A ADOPTÉ, ET NOUS 

SANCTIONNONS, PROMULGUONS LA 

LOI DONT LA TENEUR SUIT ET 

ORDONNONS QU’ELLE SOIT PUBLIÉE 

AU JOURNAL OFFICIEL DE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA 

 

LE PARLEMENT: 

 

Official Gazette n° Special of 03/03/2021

90



 

 

Umutwe w’Abadepite, mu nama yawo yo ku 

wa 22 Mutarama 2021; 

 

Ishingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika 

y’u Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 

2015, cyane cyane mu ngingo zaryo, iya 64, 

iya 69, iya 70, iya 88, iya 90, iya 91, iya 93, 

iya 106, iya 120, iya 122, iya 167, iya 168 

n’iya 176; 

 

Imaze gusuzuma Amasezerano y’inguzanyo 

hagati ya Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gishinzwe Iterambere 

ry’Ubuhinzi (IFAD), yerekeranye 

n’inguzanyo ingana na miliyoni icumi 

n’ibihumbi magana inani na mirongo itanu 

z’Amadetesi (10.850.000 DTS) agenewe 

gahunda y’ubufatanye bugamije gushyiraho 

amasoko rusange ahamye y’amatungo magufi 

(PRISM), yashyiriweho umukono i Kigali mu 

Rwanda n’i Roma mu Butaliyani ku wa 10 

Ukuboza 2020;  

 

 

YEMEJE: 

 

 Ingingo ya mbere: Kwemera Kwemeza 

burundu  

 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

 

The Chamber of Deputies, in its sitting of 22 

January 2021; 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 

122, 167, 168 and 176; 

 

 

 

After consideration of the Financing 

Agreement, between the Republic of Rwanda 

and the International Fund for Agricultural 

Development (IFAD), relating to the loan of 

ten million eight hundred fifty thousand 

Special Drawing Rights (SDR 10,850,000) for 

the Partnership for the Resilient and Inclusive 

Small livestock Markets Program (PRISM), 

signed in Kigali, Rwanda and in Rome, Italy 

on 10 December 2020;  

 

 

 

 

ADOPTS: 

 

Article one: Approval for ratification  

 

 

The Financing Agreement, between the 

Republic of Rwanda and the International 

 

La Chambre des Députés, en sa séance du 22 

janvier  2021; 

 

Vu la Constitution de la République du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 

120, 122, 167, 168 et 176 ; 

 

 

 

Après examen de l’Accord de financement 

entre la République du Rwanda et le Fonds 

International de Développement Agricole 

(FIDA), relatif au prêt de dix millions huit cent 

cinquante mille Droits de Tirage Spéciaux 

(10.850.000 DTS) pour le programme de 

partenariat en faveur de marchés du petit 

élevage résilients et inclusifs 

 (PRISM), signé à Kigali, au Rwanda et à 

Rome, en Italie le 10 décembre 2020 ;   

  

 

 

 

ADOPTE: 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification  

 

L’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et le Fonds International de 
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Mpuzamahanga gishinzwe Iterambere 

ry’Ubuhinzi (IFAD), yerekeranye 

n’inguzanyo ingana na miliyoni icumi 

n’ibihumbi magana inani na mirongo itanu 

z’Amadetesi (10.850.000 DTS) agenewe 

gahunda y‘ubufatanye bugamije gushyiraho 

amasoko rusange ahamye y’amatungo magufi 

(PRISM), yashyiriweho umukono i Kigali mu 

Rwanda n’i Roma mu Butaliyani ku wa 10 

Ukuboza 2020, ari ku mugereka, yemerewe 

kwemezwa burundu.      

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa n’itorwa 

by’iri tegeko  

  

Iri tegeko ryateguwe mu rurimi 

rw’Icyongereza, risuzumwa kandi ritorwa mu 

rurimi rw’Ikinyarwanda. 

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri tegeko ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda.  

 

 

 

 

 

 

 

Fund for Agricultural Development (IFAD), 

relating to the loan of ten million eight 

hundred fifty thousand Special Drawing 

Rights (SDR 10,850,000) for the Partnership 

for Resilient and Inclusive Small livestock 

Markets Program (PRISM), signed in Kigali, 

Rwanda and in Rome, Italy on 10 December 

2020, in annex, is approved for ratification.      

 

 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law   

 

This Law was drafted in English, considered 

and adopted in Ikinyarwanda. 

 

 

Article 3: Commencement  

 

 

This Law comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. 

Développement Agricole (FIDA), relatif au 

prêt de dix millions huit cent cinquante mille 

Droits de Tirage Spéciaux (10.850.000 DTS) 

pour le programme de partenariat en faveur de 

marchés du petit élevage résilients et inclusifs 

 (PRISM), signé à Kigali, au Rwanda et à 

Rome, en Italie le 10 décembre 2020, en 

annexe, est approuvé pour ratification.     

 

 

 

 

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  

 

La présente loi a été initiée en anglais, 

examinée et adoptée en Ikinyarwanda. 

 

 

Article 3: Entrée en vigueur  

 

 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la 

République du Rwanda. 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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UMUGEREKA W’ITEGEKO Nº 

013/2021 RYO KU WA 02/03/2021 

RYEMERA KWEMEZA BURUNDU 

AMASEZERANO Y’INGUZANYO 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA N’IKIGEGA 

MPUZAMAHANGA GISHINZWE 

ITERAMBERE RY’UBUHINZI (IFAD), 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI ICUMI 

N’IBIHUMBI MAGANA INANI NA 

MIRONGO ITANU Z’AMADETESI 

(10.850.000 DTS) AGENEWE 

GAHUNDA Y’UBUFATANYE 

BUGAMIJE GUSHYIRAHO 

AMASOKO RUSANGE AHAMYE 

Y’AMATUNGO MAGUFI (PRISM), 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA, KU WA 27 

UGUSHYINGO 2020 N’I ROMA MU 

BUTALIYANI, KU WA 10 UKUBOZA 

2020  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEX TO LAW Nº 013/2021 OF 

02/03/2021 APPROVING THE 

RATIFICATION OF THE FINANCING 

AGREEMENT BETWEEN THE 

REPUBLIC OF RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL FUND FOR 

AGRICULTURAL DEVELOPMENT 

(IFAD), RELATING TO THE LOAN OF 

TEN MILLION EIGHT HUNDRED 

FIFTY THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 10,850,000) 

FOR THE PARTNERSHIP FOR 

RESILIENT AND INCLUSIVE SMALL 

LIVESTOCK MARKETS (PRISM) 

PROGRAMME, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 27 NOVEMBER 2020 

AND IN ROME, ITALY, ON 10 

DECEMBER 2020 

 

  

ANNEXE À LA LOI Nº 013/2021 DU 

02/03/2021 APPROUVANT LA 

RATIFICATION DE L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LE 

FONDS INTERNATIONAL DE 

DÉVELOPPEMENT AGRICOLE 

(FIDA), RELATIF AU PRÊT DE DIX 

MILLIONS HUIT CENT CINQUANTE 

MILLE DROITS DE TIRAGE 

SPÉCIAUX (10.850.000 DTS) POUR LE 

PROGRAMME DE PARTENARIAT EN 

FAVEUR DE MARCHÉS DU PETIT 

ÉLEVAGE RÉSILIENTS ET INCLUSIFS 

(PRISM), SIGNÉ À KIGALI, AU 

RWANDA, LE 27 NOVEMBRE 2020 ET 

À ROME, EN ITALIE, LE 10 

DÉCEMBRE 2020 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku 

mugereka w’Itegeko nº 013/2021 ryo ku 

wa 02/03/2021 ryemera kwemeza 

burundu Amasezerano y’inguzanyo 

hagati ya Repubulika y’u Rwanda 

n’Ikigega Mpuzamahanga gishinzwe 

Iterambere ry’Ubuhinzi (IFAD), 

yerekeranye n’inguzanyo ingana na 

miliyoni icumi n’ibihumbi magana inani 

na mirongo itanu z’Amadetesi 

(10.850.000 DTS) agenewe gahunda 

y‘ubufatanye bugamije gushyiraho 

amasoko rusange ahamye y’amatungo 

magufi (PRISM), yashyiriweho umukono 

i Kigali mu Rwanda, ku wa 27 

Ugushyingo 2020 n’i Roma mu 

Butaliyani, ku wa 10 Ukuboza 2020  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seen to be annexed to Law nº 013/2021 of 

02/03/2021 approving the ratification of the 

Financing Agreement between the 

Republic of Rwanda and the International 

Fund for Agricultural Development 

(IFAD), relating to the loan of ten million 

eight hundred fifty thousand Special 

Drawing Rights (SDR 10,850,000) for the 

Partnership for Resilient and Inclusive 

Small Livestock Markets (PRISM) 

Programme, signed in Kigali, Rwanda, on 

27 November 2020 and in Rome, Italy, on 

10 December 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à la Loi nº 013/2021 

du 02/03/2021 approuvant la ratification  

l’Accord de financement entre la 

République du Rwanda et le Fonds 

International de Développement Agricole 

(FIDA), relatif au prêt de dix millions huit 

cent cinquante mille Droits de Tirage 

Spéciaux (10.850.000 DTS) pour le 

programme de partenariat en faveur de 

marchés du petit élevage résilients et 

inclusifs (PRISM), signé à Kigali, au 

Rwanda, le 27 novembre 2020 et à Rome, 

en Italie, le 10 décembre 2020  
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Kigali, 02/03/2021 

 

 
(sé) 

 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 
(sé) 

 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 
(sé) 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 022/01 RYO 

KU WA 02/03/2021 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA NA BANKI 

Y’UMURYANGO W’UBUMWE 

BW’UBURAYI Y’ISHORAMARI, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI Z’AMAYERO (80.000.000 EUR) 

AGENEWE UMUSHINGA WO 

GUKWIRAKWIZA AMASHANYARAZI 

MU RWANDA, YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI N’I 

LUXEMBOURG, KU WA 23 UKUBOZA 

2020 

 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

                     

Ingingo ya 3: Igihe iri teka ritangirira 

gukurikizwa 

 

 

 

PRESIDENTIAL ORDER Nº 022/01 OF 

02/03/2021 RATIFYING THE FINANCE 

CONTRACT BETWEEN THE 

REPUBLIC OF RWANDA AND THE 

EUROPEAN INVESTMENT BANK, 

RELATING TO THE CREDIT OF 

EIGHTY MILLION EUROS (EUR 

80,000,000) FOR ELECTRICITY 

ACCESS RWANDA PROJECT, 

SIGNED AT KIGALI AND AT 

LUXEMBOURG, ON 23 DECEMBER 

2020 

 

 

 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 

 

Article One: Ratification  

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

Article 3: Commencement  

 

 

 

 

ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL Nº 022/01 DU 

02/03/2021 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE EUROPÉENNE 

D’INVESTISSEMENT, RELATIF AU 

CRÉDIT DE QUATRE-VINGTS 

MILLIONS D’EUROS (80.000.000 EUR) 

POUR LE PROJET D'ACCÈS À 

L'ÉLECTRICITÉ AU RWANDA, SIGNÉ 

À KIGALI ET À LUXEMBOURG, LE 23 

DÉCEMBRE 2020 

 

 

 

 

 

 

 

TABLE DES MATIЀRES 

 

Article premier: Ratification  

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté  

 

Article 3: Entrée en vigueur 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 022/01 RYO 

KU WA 02/03/2021 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA NA BANKI 

Y'UMURYANGO W’UBUMWE 

BW’UBURAYI   Y’ISHORAMARI, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI Z’AMAYERO (80.000.000 EUR) 

AGENEWE UMUSHINGA WO 

GUKWIRAKWIZA AMASHANYARAZI 

MU RWANDA, YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI N’I 

LUXEMBOURG, KU WA 23 UKUBOZA 

2020 

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

Dushingiye ku Itegeko Nshinga rya 

Repubulika y’u Rwanda ryo mu 2003 

ryavuguruwe mu 2015, cyane cyane mu 

ngingo zaryo iya 112, iya 120, iya 122, iya 167, 

iya 168, n’iya 176;  

 

Dushingiye ku Itegeko nº 011/2021 ryo ku wa 

02/03/2021 ryemera kwemeza burundu 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y’Umuryango w’Ubumwe bw’Uburayi 

PRESIDENTIAL ORDER Nº 022/01 OF 

02/03/2021 RATIFYING THE FINANCE 

CONTRACT BETWEEN THE 

REPUBLIC OF RWANDA AND THE 

EUROPEAN INVESTMENT BANK, 

RELATING TO THE CREDIT OF 

EIGHTY MILLION EUROS (EUR 

80,000,000) FOR ELECTRICITY 

ACCESS RWANDA PROJECT, 

SIGNED AT KIGALI AND AT 

LUXEMBOURG, ON 23 DECEMBER 

2020 

 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic 

of Rwanda of 2003 revised in 2015, 

especially in Articles 112, 120, 122, 167, 168 

and 176; 

 

 

Pursuant to Law nº 011/2021 of 02/03/2021 

approving the ratification of the Finance 

Contract between the Republic of Rwanda 

and the European Investment Bank, relating 

to the credit of eighty million Euros (EUR 

ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL Nº 022/01 DU 

02/03/2021 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE EUROPÉENNE 

D’INVESTISSEMENT, RELATIF AU 

CRÉDIT DE QUATRE-VINGTS 

MILLIONS D’EUROS (80.000.000 EUR) 

POUR LE PROJET D'ACCÈS À 

L'ÉLECTRICITÉ AU RWANDA, SIGNÉ 

À KIGALI ET À LUXEMBOURG, LE 23 

DÉCEMBRE 2020 

 

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République ;  

 

Vu la Constitution de la République du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 112, 120, 122, 167, 168 et 176; 

 

 

 

Vu la Loi nº 011/2021 du 02/03/2021  

approuvant la ratification de l’Accord de 

financement entre la République du Rwanda et 

la Banque européenne d’investissement, relatif 

au crédit de quatre-vingts millions d’Euros 
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y’Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo  

ingana na miliyoni mirongo inani z’Amayero 

(80.000.000 EUR) agenewe umushinga wo 

gukwirakwiza amashanyarazi mu Rwanda, 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda 

n’i Luxembourg muri Luxembourg, ku wa 23 

Ukuboza 2020; 

 

Tumaze kubona Amasezerano y’inguzanyo 

hagati ya Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y’Umuryango w’Ubumwe bw’Uburayi 

y’Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo  

ingana na miliyoni mirongo inani z’Amayero 

(80.000.000 EUR) agenewe umushinga wo 

gukwirakwiza amashanyarazi mu Rwanda, 

yashyiriweho umukono i Kigali n’i 

Luxembourg, ku wa 23 Ukuboza 2020;    

 

Bisabwe na Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi; 

 

Inama y’Abaminisitiri imaze kubisuzuma no 

kubyemeza;  

 

 

TWATEGETSE KANDI DUTEGETSE: 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y’Umuryango w’Ubumwe bw’Uburayi 

80,000,000) for electricity access Rwanda 

project, signed in Kigali, Rwanda and in 

Luxembourg, Luxembourg, on 23 December 

2020; 

 

 

 

 

Considering the Finance Contract between 

the Republic of Rwanda and the European 

Investment Bank, relating to the credit of 

eighty million Euros (EUR 80,000,000) for 

electricity access Rwanda project, signed at 

Kigali and at Luxembourg, on 23 December 

2020; 

 

 

 

On proposal by the Minister of Finance and 

Economic Planning; 

 

After consideration and approval by the 

Cabinet meeting;  

 

 

HAVE ORDERED AND ORDER: 

 

Article One: Ratification 

 

The Finance Contract between the Republic 

of Rwanda and the European Investment 

Bank, relating to the credit of eighty million 

(80.000.000 EUR) pour le projet d’accès à 

l’électricité au Rwanda, signé à Kigali, au 

Rwanda et à Luxembourg, au Luxembourg, le 

23 décembre 2020; 

 

 

 

 

Considérant l’Accord de financement entre la 

République du Rwanda et la Banque 

européenne d’investissement, relatif au crédit 

de quatre-vingts millions d’Euros (80.000.000 

EUR) pour le projet d’accès à l’électricité au 

Rwanda, signé à Kigali et à Luxembourg, le 23 

décembre 2020; 

 

 

 

Sur proposition du Ministre des Finances et de 

la Planification Économique; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres;  

 

 

AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

 

Article premier: Ratification 

 

L’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et la Banque européenne 

d’investissement, relatif au crédit de quatre-
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y’Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo  

ingana na miliyoni mirongo inani z’Amayero 

(80.000.000 EUR) agenewe umushinga wo 

gukwirakwiza amashanyarazi mu Rwanda, 

yashyiriweho umukono i Kigali n’i 

Luxembourg, ku wa 23 Ukuboza 2020, ari ku 

mugereka w’iri teka, yemejwe burundu kandi 

atangiye gukurikizwa uko yakabaye.  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka  

  

Minisitiri w’Intebe, Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi, Minisitiri w’Ububanyi 

n’Amahanga n’Ubutwererane na Minisitiri 

w’Ibikorwa Remezo bashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka.    

 

 

Ingingo ya 3: Igihe iri teka ritangirira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda. 

Euros (EUR 80,000,000) for electricity 

access Rwanda project, signed at Kigali and 

at Luxembourg, on 23 December 2020, 

annexed to this Order, is ratified and 

becomes fully effective.     

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the  

implementation of this Order 

 

The Prime Minister, the Minister of Finance 

and Economic Planning, the Minister of 

Foreign Affairs and International 

Cooperation and the Minister of 

Infrastructure are entrusted with the 

implementation of this Order. 

 

Article 3: Commencement  

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda 

 

 

 

vingts millions d’Euros (80.000.000 EUR) 

pour le projet d’accès à l’électricité au Rwanda, 

signé à Kigali et à Luxembourg, le 23 

décembre 2020, annexé au présent arrêté, est 

ratifié et sort son plein et entier effet. 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté 

   

Le Premier Ministre, le Ministre des Finances 

et de la Planification Économique, le Ministre 

des Affaires Étrangères et de la Coopération 

Internationale et le Ministre des Infrastructures 

sont chargés de l’exécution du présent arrêté.   

 

 

Article 3: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la 

République du Rwanda. 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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UMUGEREKA W’ITEKA RYA 

PEREZIDA Nº 022/01 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMEZA BURUNDU 

AMASEZERANO Y’INGUZANYO 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA NA BANKI Y'UMURYANGO 

W’UBUMWE BW’UBURAYI   

Y’ISHORAMARI, YEREKERANYE 

N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO INANI 

Z’AMAYERO (80.000.000 EUR) 

AGENEWE UMUSHINGA WO 

GUKWIRAKWIZA AMASHANYARAZI 

MU RWANDA, YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI N’I 

LUXEMBOURG, KU WA 23 UKUBOZA 

2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEX TO PRESIDENTIAL ORDER 

Nº 022/01 OF 02/03/2021 RATIFYING 

THE FINANCE CONTRACT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE EUROPEAN 

INVESTMENT BANK, RELATING TO 

THE CREDIT OF EIGHTY MILLION 

EUROS (EUR 80,000,000) FOR 

ELECTRICITY ACCESS RWANDA 

PROJECT, SIGNED AT KIGALI AND 

AT LUXEMBOURG, ON 23 

DECEMBER 2020 

 

 

ANNEXE À L’ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL 

Nº 022/01 DU 02/03/2021 RATIFIANT 

L’ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE EUROPÉENNE 

D’INVESTISSEMENT, RELATIF AU 

CRÉDIT DE QUATRE-VINGTS 

MILLIONS D’EUROS (80.000.000 EUR) 

POUR LE PROJET D'ACCÈS À 

L'ÉLECTRICITÉ AU RWANDA, SIGNÉ À 

KIGALI ET À LUXEMBOURG, LE 23 

DÉCEMBRE 2020 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku 

mugereka w’Iteka rya Perezida nº 022/01  

ryo ku wa 02/03/2021 ryemeza burundu 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki 

y’Umuryango w’Ubumwe bw’Uburayi 

y’Ishoramari, yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni mirongo inani 

z’Amayero (80.000.000 EUR) agenewe 

umushinga wo gukwirakwiza 

amashanyarazi mu Rwanda, yashyiriweho 

umukono i Kigali n’i Luxembourg, ku wa 

23 Ukuboza 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seen to be annexed to Presidential Order 

nº 022/01 of 02/03/2021 ratifying the 

Finance Contract between the Republic 

of Rwanda and the European Investment 

Bank, relating to the credit of eighty 

million Euros (EUR 80,000,000) for 

electricity access Rwanda project, signed 

at Kigali and at Luxembourg, on 23 

December 2020  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à l’Arrêté Présidentiel 

nº 022/01 du 02/03/2021 ratifiant l’Accord de 

financement entre la République du Rwanda 

et la Banque européenne d’investissement, 

relatif au crédit de quatre-vingts millions 

d’Euros (80.000.000 EUR) pour le projet 

d’accès à l’électricité au Rwanda, signé à 

Kigali et à Luxembourg, le 23 décembre 2020 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 
(sé) 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 
(sé) 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 
(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 023/01 RYO 

KU WA 02/03/2021 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO HAGATI 

YA REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’IMPANO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO ITANU 

N’ESHATU N’IBIHUMBI MAGANA 

ATATU Z’AMADETESI (53.300.000 

DTS) N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO ITANDATU 

N’ENYE N’IBIHUMBI IJANA 

Z’AMAYERO (64.100.000 EUR) 

AGENEWE INKUNGA YA MBERE YO 

GUSHYIGIKIRA GAHUNDA 

Y’ITERAMBERE RY’UMUKOZI 

N’ITERAMBERE RUSANGE, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA, KU WA 17 

UKUBOZA 2020 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

                     

Ingingo ya 3: Igihe iri teka ritangirira 

gukurikizwa 

PRESIDENTIAL ORDER Nº 023/01 OF 

02/03/2021 RATIFYING THE 

FINANCING AGREEMENT BETWEEN 

THE REPUBLIC OF RWANDA AND 

THE INTERNATIONAL 

DEVELOPMENT ASSOCIATION 

(IDA), RELATING TO THE GRANT OF 

FIFTY-THREE MILLION, THREE 

HUNDRED THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 53,300,000) 

AND CREDIT OF SIXTY-FOUR 

MILLION, ONE HUNDRED 

THOUSAND EUROS (EUR 64,100,000) 

FOR THE FIRST PROGRAMMATIC 

HUMAN CAPITAL FOR INCLUSIVE 

GROWTH DEVELOPMENT POLICY 

FINANCING, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 17 DECEMBER 2020 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

Article One: Ratification  

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

Article 3: Commencement  

 

ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL Nº 023/01 DU 

02/03/2021 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DÉVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU DON DE CINQUANTE-TROIS 

MILLIONS TROIS CENT MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(53.300.000 DTS) ET AU CRÉDIT DE 

SOIXANTE-QUATRE MILLIONS CENT 

MILLE EUROS (64.100.000 EUR) POUR 

LE PREMIER FINANCEMENT À 

L’APPUI DE POLITIQUE DE 

DÉVELOPPEMENT EN FAVEUR DU 

CAPITAL HUMAIN ET D’UNE 

CROISSANCE INCLUSIVE, SIGNÉ À 

KIGALI, AU RWANDA LE 17 

DÉCEMBRE 2020    

 

 

 

TABLE DES MATIЀRES 

 

Article premier: Ratification  

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté  

 

Article 3: Entrée en vigueur 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 023/01 RYO 

KU WA 02/03/2021 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO HAGATI 

YA REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’IMPANO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO ITANU 

N’ESHATU N’IBIHUMBI MAGANA 

ATATU Z’AMADETESI (53.300.000 

DTS) N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO ITANDATU 

N’ENYE N’IBIHUMBI IJANA 

Z’AMAYERO (64.100.000 EUR) 

AGENEWE INKUNGA YA MBERE YO 

GUSHYIGIKIRA GAHUNDA 

Y’ITERAMBERE RY’UMUKOZI 

N’ITERAMBERE RUSANGE, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA, KU WA 17 

UKUBOZA 2020 

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

Dushingiye ku Itegeko Nshinga rya 

Repubulika y’u Rwanda ryo mu 2003 

ryavuguruwe mu 2015, cyane cyane mu 

ngingo zaryo, iya 112, iya 120, iya 122, iya 

167, iya 168, n’iya 176;  

PRESIDENTIAL ORDER Nº 023/01 OF 

02/03/2021 RATIFYING THE 

FINANCING AGREEMENT BETWEEN 

THE REPUBLIC OF RWANDA AND 

THE INTERNATIONAL 

DEVELOPMENT ASSOCIATION 

(IDA), RELATING TO THE GRANT OF 

FIFTY-THREE MILLION, THREE 

HUNDRED THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 53,300,000) 

AND CREDIT OF SIXTY-FOUR 

MILLION, ONE HUNDRED 

THOUSAND EUROS (EUR 64,100,000) 

FOR THE FIRST PROGRAMMATIC 

HUMAN CAPITAL FOR INCLUSIVE 

GROWTH DEVELOPMENT POLICY 

FINANCING, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 17 DECEMBER 2020 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic 

of Rwanda of 2003 revised in 2015, 

especially in articles 112, 120, 122, 167, 168 

and 176; 

 

ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL Nº 023/01 DU 

02/03/2021 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DÉVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU DON DE CINQUANTE-TROIS 

MILLIONS TROIS CENT MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(53.300.000 DTS) ET AU CRÉDIT DE 

SOIXANTE-QUATRE MILLIONS CENT 

MILLE EUROS (64.100.000 EUR) POUR 

LE PREMIER FINANCEMENT À 

L’APPUI DE POLITIQUE DE 

DÉVELOPPEMENT EN FAVEUR DU 

CAPITAL HUMAIN ET D’UNE 

CROISSANCE INCLUSIVE, SIGNÉ À 

KIGALI, AU RWANDA LE 17 

DÉCEMBRE 2020    

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République;   

 

Vu la Constitution de la République du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 112, 120, 122, 167, 168 et 176; 
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Dushingiye ku Itegeko nº 012/2021 ryo ku wa 

02/03/2021 ryemera kwemeza burundu 

Amasezerano hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye n’impano 

ingana na miliyoni mirongo itanu n’eshatu 

n’ibihumbi magana atatu z’Amadetesi 

(53.300.000 DTS) n’inguzanyo ingana na 

miliyoni mirongo itandatu n’enye n’ibihumbi 

ijana z’Amayero (64.100.000 EUR) agenewe 

inkunga ya mbere yo gushyigikira gahunda 

y’iterambere  ry’umukozi n’iterambere 

rusange, yashyiriweho umukono i Kigali mu 

Rwanda, ku wa 17 Ukuboza 2020; 

 

Tumaze kubona Amasezerano hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gitsura Amajyambere (IDA), 

yerekeranye n’impano ingana na miliyoni 

mirongo itanu n’eshatu n’ibihumbi magana 

atatu z’Amadetesi (53.300.000 DTS) 

n’inguzanyo ingana na miliyoni mirongo 

itandatu n’enye n’ibihumbi ijana z’Amayero 

(64.100.000 EUR) agenewe inkunga ya 

mbere yo gushyigikira gahunda y’iterambere  

ry’umukozi n’iterambere rusange, 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda, 

ku wa 17 Ukuboza 2020;    

 

Bisabwe na Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi; 

Pursuant to Law n° 012/2021 of 02/03/2021  

approving the ratification of the Financing 

Agreement between the Republic of Rwanda 

and the International Development 

Association (IDA), relating to the grant of 

fifty-three million, three hundred thousand 

Special Drawing Rights (SDR 53,300,000) 

and credit of sixty-four million, one hundred 

thousand Euros (EUR 64,100,000) for the 

First Programmatic Human Capital for 

Inclusive Growth Development Policy 

Financing, signed in Kigali, Rwanda, on 17 

December 2020; 

 

 

Considering the Financing Agreement 

between the Republic of Rwanda and the 

International Development Association 

(IDA), relating to the grant of fifty-three 

million, three hundred thousand Special 

Drawing Rights (SDR 53,300,000) and 

credit of sixty-four million, one hundred 

thousand Euros (EUR 64,100,000) for the 

First Programmatic Human Capital for 

Inclusive Growth Development Policy 

Financing, signed in Kigali, Rwanda, on 17 

December 2020; 

 

 

On proposal by the Minister of Finance and 

Economic Planning; 

Vu la Loi n° 012/2021 du 02/03/2021  

approuvant la ratification de l’Accord de 

financement entre la République du Rwanda et 

l’Association Internationale de 

Développement (IDA), relatif au don de 

cinquante-trois millions trois cent mille Droits 

de Tirage Spéciaux (53.300.000 DTS) et au 

crédit de soixante-quatre millions cent mille 

Euros (64.100.000 EUR) pour le premier 

financement à l’appui de politique de 

développement en faveur du capital humain et 

d’une croissance inclusive, signé à Kigali, au 

Rwanda, le 17 décembre 2020; 

 

 

Considérant l’Accord de financement entre la 

République du Rwanda et l’Association 

Internationale de Développement (IDA), relatif 

au don de cinquante-trois millions trois cent 

mille Droits de Tirage Spéciaux (53.300.000 

DTS) et au crédit de soixante-quatre millions 

cent mille Euros (64.100.000 EUR) pour le 

premier financement à l’appui de politique de 

développement en faveur du capital humain et 

d’une croissance inclusive, signé à Kigali, au 

Rwanda, le 17 décembre 2020; 

 

 

 

Sur proposition du Ministre des Finances et de 

la Planification Économique;  
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Inama y’Abaminisitiri imaze kubisuzuma no 

kubyemeza;  

 

 

TWATEGETSE KANDI DUTEGETSE: 

 

Ingingo ya mbere : Kwemeza burundu  

 

Amasezerano hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye n’impano 

ingana na miliyoni mirongo itanu n’eshatu 

n’ibihumbi magana atatu z’Amadetesi 

(53.300.000 DTS) n’inguzanyo ingana na 

miliyoni mirongo itandatu n’enye n’ibihumbi 

ijana z’Amayero (64.100.000 EUR) agenewe 

inkunga ya mbere yo gushyigikira gahunda 

y’iterambere  ry’umukozi n’iterambere 

rusange, yashyiriweho umukono i Kigali mu 

Rwanda, ku wa 17 Ukuboza 2020, ari ku 

mugereka w’iri teka, yemejwe burundu kandi 

atangiye gukurikizwa uko yakabaye.  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka  

  

Minisitiri w’Intebe, Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi, Minisitiri w’Ububanyi 

n’Amahanga n‘Ubutwererane na Minisitiri 

w’Uburezi bashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka.    

 

After consideration and approval by the 

Cabinet meeting;  

 

 

HAVE ORDERED AND ORDER: 

 

Article One: Ratification 

 

The Financing Agreement between the 

Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating to 

the grant of fifty-three million, three hundred 

thousand Special Drawing Rights (SDR 

53,300,000) and credit of sixty-four million, 

one hundred thousand Euros (EUR 

64,100,000) for the First Programmatic 

Human Capital for Inclusive Growth 

Development Policy Financing, signed in 

Kigali, Rwanda, on 17 December 2020, 

annexed to this Order, is ratified and 

becomes fully effective.     

 

 

Article 2: Authorities responsible for the  

implementation of this Order 

 

The Prime Minister, the Minister of Finance 

and Economic Planning, the Minister of 

Foreign Affairs and International 

Cooperation, and the Minister of Education 

are entrusted with the implementation of this 

Order. 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres;   

 

 

AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

 

Article premier: Ratification 

 

L’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et l’Association Internationale de 

Développement (IDA), relatif au don de 

cinquante-trois millions trois cent mille Droits 

de Tirage Spéciaux (53.300.000 DTS) et au 

crédit de soixante-quatre millions cent mille 

Euros (64.100.000 EUR) pour le premier 

financement à l’appui de politique de 

développement en faveur du capital humain et 

d’une croissance inclusive, signé à Kigali, au 

Rwanda, le 17 décembre 2020, annexé au 

présent arrêté, est ratifié et sort son plein et 

entier effet. 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté 

   

Le Premier Ministre, le Ministre des Finances 

et de la Planification Économique, le Ministre 

des Affaires Étrangères et de la Coopération 

Internationale et le Ministre de l’Éducation 

sont chargés de l’exécution du présent arrêté.   
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Ingingo ya 3: Igihe iri teka ritangirira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda. 

Article 3: Commencement  

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda 

 

 

 

Article 3: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la 

République du Rwanda. 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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UMUGEREKA W’ITEKA RYA 

PEREZIDA Nº 023/01 RYO KU WA 

02/03/2021 BURUNDU AMASEZERANO 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA N’IKIGEGA 

MPUZAMAHANGA GITSURA 

AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’IMPANO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO ITANU 

N’ESHATU N’IBIHUMBI MAGANA 

ATATU Z’AMADETESI (53.300.000 

DTS) N’INGUZANYO INGANA NA 

MILIYONI MIRONGO ITANDATU 

N’ENYE N’IBIHUMBI IJANA 

Z’AMAYERO (64.100.000 EUR) 

AGENEWE INKUNGA YA MBERE YO 

GUSHYIGIKIRA GAHUNDA 

Y’ITERAMBERE RY’UMUKOZI 

N’ITERAMBERE RUSANGE, 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA, KU WA 17 

UKUBOZA 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEX TO PRESIDENTIAL ORDER 

Nº 023/01 OF 02/03/2021 RATIFYING 

THE FINANCING AGREEMENT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

ASSOCIATION (IDA), RELATING TO 

THE GRANT OF FIFTY-THREE 

MILLION, THREE HUNDRED 

THOUSAND SPECIAL DRAWING 

RIGHTS (SDR 53,300,000) AND 

CREDIT OF SIXTY-FOUR MILLION, 

ONE HUNDRED THOUSAND EUROS 

(EUR 64,100,000) FOR THE FIRST 

PROGRAMMATIC HUMAN CAPITAL 

FOR INCLUSIVE GROWTH 

DEVELOPMENT POLICY 

FINANCING, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 17 DECEMBER 2020 

 

ANNEXE À L’ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL 

Nº 023/01 DU 02/03/2021 RATIFIANT 

L’ACCORD DE FINANCEMENT ENTRE 

LA RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DÉVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU DON DE CINQUANTE-TROIS 

MILLIONS TROIS CENT MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(53.300.000 DTS) ET AU CRÉDIT DE 

SOIXANTE-QUATRE MILLIONS CENT 

MILLE EUROS (64.100.000 EUR) POUR 

LE PREMIER FINANCEMENT À 

L’APPUI DE POLITIQUE DE 

DÉVELOPPEMENT EN FAVEUR DU 

CAPITAL HUMAIN ET D’UNE 

CROISSANCE INCLUSIVE, SIGNÉ À 

KIGALI, AU RWANDA LE 17 

DÉCEMBRE 2020    
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  CREDIT NUMBER 6796 -RW 

GRANT NUMBER D741-RW 

 

 

 

 

 

 

 

Financing Agreement 
 

(First Programmatic Human Capital for Inclusive Growth 

Development Policy Financing) 

 

 

between 

 

 

REPUBLIC OF RWANDA 

 

 

and 

 

 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 
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CREDIT NUMBER 6796 -RW 

GRANT NUMBER D741-RW 

FINANCING AGREEMENT 

AGREEMENT dated as of the Signature Date between the REPUBLIC OF RWANDA 

(the “Recipient”) and the INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION (the 

“Association”) for the purpose of providing financing in support of the Program (as defined 

in the Appendix to this Agreement). The Association has decided to provide this financing 

on the basis, inter alia, of: (i) the actions which the Recipient has already taken under the 

Program and which are described in Section I of Schedule 1 to this Agreement; and (ii) the 

Recipient’s maintenance of an adequate macroeconomic policy framework. The Recipient 

and the Association therefore hereby agree as follows: 

ARTICLE I — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS 

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to 

and form part of this Agreement. 

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement 

have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix 

to this Agreement.  

ARTICLE II — FINANCING 

2.01. The Association agrees to extend to the Recipient a grant and a credit, which are 

deemed as Concessional Financing for purposes of the General Conditions 

(collectively, “Financing”) in the following amounts: 

(a) an amount equivalent to fifty-three million, three hundred thousand 

Special Drawing Rights (SDR 53,300,000 (“Grant”); and 

(b) an amount equivalent to sixty-four million, one hundred thousand Euros 

(EUR 64,100,000)  

2.02. The Maximum Commitment Charge Rate is one-half of one percent (1/2 of 1%) 

per annum on the Unwithdrawn Financing Balance. 

2.03. The Service Charge is the greater of: (a) the sum of three-fourths of one percent 

(3/4 of 1%) per annum plus the Basis Adjustment to the Service Charge; and 

(b) three-fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum; on the Withdrawn Credit 

Balance. 

2.04. The Payment Dates are June1 and December1 in each year. 
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2.05. The principal amount of the Credit shall be repaid in accordance with the 

repayment schedule set forth in Schedule 2 to this Agreement. 

2.06. The Payment Currency is Euro. 

2.07. Without limitation upon the provisions of Section 5.05 of the General Conditions, 

the Recipient shall promptly furnish to the Association such information relating 

to the provisions of this Article II as the Association may, from time to time, 

reasonably request. 

ARTICLE III — PROGRAM 

3.01. The Recipient declares its commitment to the Program and its implementation. To 

this end, and further to Section 5.05 of the General Conditions: 

(a) the Recipient and the Association shall from time to time, at the request of 

either party, exchange views on the Recipient’s macroeconomic policy 

framework and the progress achieved in carrying out the Program; 

(b) prior to each such exchange of views, the Recipient shall furnish to the 

Association for its review and comment a report on the progress achieved 

in carrying out the Program, in such detail as the Association shall 

reasonably request; and 

(c) without limitation upon the provisions of paragraphs (a) and (b) of this 

Section, the Recipient shall promptly inform the Association of any 

situation that would have the effect of materially reversing the objectives 

of the Program or any action taken under the Program including any action 

specified in Section I of Schedule 1 to this Agreement. 

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE ASSOCIATION 

4.01. The Additional Event of Suspension consists of the following, a situation has 

arisen which shall make it improbable that the Program, or a significant part of it, 

will be carried out. 

  

Official Gazette n° Special of 03/03/2021

185



-3- 

 

 

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION 

5.01. The Additional Condition of Effectiveness consists of the following, the 

Association is satisfied with the progress achieved by the Recipient in carrying out 

the Program and with the adequacy of the Recipient’s macroeconomic policy 

framework. 

5.02. The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the Signature Date. 

5.03.     For purposes of Section 10.05 (b) of the General Conditions, the date on which the 

obligations of the Recipient under this Agreement (other than those providing for 

payment obligations) shall terminate is twenty (20) years after the Signature Date. 

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES 

6.01. The Recipient’s Representative is the Recipient’s minister responsible for finance.  

6.02. For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) the Recipient’s 

address is: 

 

Ministry of Finance and Economic Planning 

12 KN 3 Ave 

P.O. Box 158 

Kigali, Rwanda; and 

 

 (b) the Recipient’s Electronic Address is: 

 

Tel:   Fax:   E-mail: 

+250 25 257 7581 +250 25 257 5756 mfin@minecofin.gov.rw  

 

6.03. For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) the Association’s 

address is: 

 International Development Association 

 1818 H Street, N.W. 

Washington, D.C. 20433 

 United States of America; and 

 

 (b) the Association’s Electronic Address is: 

 

 Telex:   Facsimile:  E-mail: 

 248423 (MCI)  1-202-477-6391  rwandainfo@worldbank.org  
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AGREED as of the Signature Date. 

    

REPUBLIC OF RWANDA 

 

 

 

   By 

 

_____________________________________/s1/ 

Authorized Representative 

 

Name: __________________________/n1/ 

 

Title: __________________________/t1/ 

 

Date: __________________________/d1/ 

 

 

 

   INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 

 

 

 

   By 

 

_____________________________________/s2/ 

Authorized Representative 

 

Name: __________________________/n2/ 

 

Title: __________________________/t2/ 

 

Date: __________________________/d2/ 

 

Country Manager

Rolande Pryce

17-Dec-2020

Minister of Finance and Economic Planning

17-Dec-2020

Uzziel Ndagijimana
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SCHEDULE 1 

Program Actions; Availability of Financing Proceeds 

 

Section I. Actions under the Program 

 

A. Actions Taken Under the Program. The actions taken by the Recipient under the 

Program include the following: 

  

1. To enhance debt transparency, the Recipient has through the Ministry of Finance 

and Economic Planning (MINECOFIN) operationalized Article 51.7 of Ministerial 

Order 00/16/10/TC Relating to Financial Regulations by approving and adopting 

a procedure manual on the process to be followed for the semi-annual publication 

of a debt statistical bulletin with comprehensive coverage of public debt and 

government guarantees, as evidenced by minutes of the MINECOFIN meeting held 

on June 5, 2020 confirming the approval and adoption of the Internal Procedure 

Manual for Debt Statistical Bulletin and a copy of the approved manual dated June 

2020. 

 

2. To enhance the COVID-19 emergency response and protect and build human 

capital, the Recipient, through the Ministry of Local Government (MINALOC), 

has developed and adopted VUP Policy Guidelines to scale-up and expand the 

Vision 2020 Umurenge Program by increasing coverage of Direct Support cash 

transfers, Nutrition Sensitive Direct Support (NSDS) cash transfers and expanded 

Public Works (ePW) schemes, as evidenced by a letter dated June 19, 2020 from 

the PS MINALOC to the Association confirming due adoption of the VUP Policy 

Guidelines, and forwarding a copy of the VUP Policy Guidelines dated June 17, 

2020 signed by the Minister of Local Government. 

 

3. To improve the financial sustainability of the community-based health insurance 

(CBHI) and enhance its membership, the Recipient, through the Prime Minister, 

has approved an increased level of transfers from domestic revenue sources to the 

CBHI, as evidenced by a Prime Minister’s Order No 105/03 of 30/09/2020 related 

to the CBHI Scheme Contributions published in Official Gazette n° Special 

of01/10/2020. 

 

4. To enhance effective delivery of social programs to the poor and vulnerable, the 

Recipient, through the Ministry of Local Government (MINALOC), has developed 

and adopted Social Registry Policy Guidelines on the operationalization of a social 

registry that applies a welfare measurement scorecard on household profiling data, 

as evidenced by a letter dated June 19, 2020 from the PS MINALOC to the 

Association, confirming adoption of the Social Registry Policy Guidelines and 

forwarding a copy of the Social Registry Policy Guidelines dated June 17, 2020 

signed by the Minister of Local Government. 
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5. To enhance timely and effective provision of Integrated Early Childhood 

Development (IECD) services in accordance with the National Early Childhood 

Development Program (NECDP) Strategic Plan, the Recipient has through the 

Minister of Gender and Family Promotion issued a ministerial order assigning to 

decentralized administrative entities responsibility for coordinating and 

monitoring the implementation of IECD services at their respective decentralized 

levels, as evidenced by the Ministerial Order N°001/MIGEPROF/2020 Of 

03/06/2020 Establishing Regulations on the Implementation of the Early 

Childhood Development Programme published in Official Gazette n° Special of 

04/06/2020. 

 

6. To enhance the efficiency of student entry and flow in basic education by following 

minimum age criteria for admission in grade 1, the Recipient through its Cabinet 

has approved, adopted and submitted to Parliament the draft law “Governing 

Education in Rwanda”, as evidenced by cabinet communique dated August 26, 

2020, and letter No. 0414/P.M./2020 dated 10/15/2020, from the Prime Minister, 

Dr. Edouard Ngirente, to the President of the Chamber of Deputies of Parliament. 

 

7. To strengthen the quality of teaching and learning in basic education through an 

effective teacher management system, the Recipient has through the Executive 

issued Special Statutes Governing Teachers in Nursery, Primary, Secondary and 

Technical and Vocational Schools, as evidenced by a Presidential Order No. 

064/01 of March 16, 2020 published in Official Gazette N° 10 of March 16, 2020. 

 

8. To enhance institutional arrangements to better coordinate and manage delivery of 

services at the decentralized levels, the Recipient, through the Ministry of Public 

Service and Labor (MIFOTRA), has approved at national level new staffing 

structures at the district, sector, and cell levels, and initiated phased 

implementation in 26 districts, as evidenced by MIFOTRA’s letter dated August 

18, 2020 notifying the new structures and a letter from MINALOC dated August 

28, 2020, confirming approval of the new cell structures by 26 District Councils. 

 

9. To enhance access to quality health services, the Recipient has through the Prime 

Minister approved an updated staffing structure that increases the number of 

skilled health professionals at each health facility, as evidenced by revised Prime 

Minister’s Instructions No 001/03 of 01/09/2020 Determining Organisational 

Structure, Salaries and Fringe Benefits for Employees of Referral Hospitals, 

Provincial Hospitals, District Hospitals, Specialised Hospitals, Medicalised Heath 

Centres and Health Centres published in Official Gazette n° Special of 01/09/2020.  

 

Section II. Availability of Financing Proceeds 

 

A. General. The Recipient may withdraw the proceeds of the Financing in 

accordance with the provisions of this Section and such additional instructions as 

the Association may specify by notice to the Recipient. 
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B. Allocation of Financing Amounts. The Financing is allocated in a single 

withdrawal tranche, from which the Recipient may make withdrawals of the 

Financing proceeds. The allocation of the amounts of the Financing to this end is 

set out in the table below: 

 

Allocations Amount of the Grant Allocated 

(expressed in SDR)  

Amount of the Credit 

Allocated 

(expressed in EUR 

Single 

Withdrawal 

Tranche 

53,300,000 64,100,000 

TOTAL 

AMOUNT 

53,300,000 64,100,000 

 

C. Withdrawal Tranche Release Conditions.   

 

1. No withdrawal shall be made of the Single Withdrawal Tranche unless the 

Association is satisfied: (a) with the Program being carried out by the Recipient; 

and (b) with the adequacy of the Recipient’s macroeconomic policy framework. 

 

D. Deposit of Financing Amounts.   

 

1. The Recipient, within thirty (30) days after the withdrawal of the Financing from 

the Financing Account, shall report to the Association: (a) the exact sum received 

into the Foreign Currency Dedicated Account; (b) the details of the account to 

which the Rwandan Franc equivalent of the Financing proceeds will be credited; 

(c) the record that an equivalent amount has been accounted for in the Recipient’s 

budget management systems; and (d) the statement of receipts and disbursement 

of the Foreign Currency Dedicated Account. 

 

E. Audit. Upon the Association’s request, the Recipient shall: 

 

1. have the account referred to in Section 2.03(a) of the General Conditions audited 

by independent auditors acceptable to the Association, in accordance with 

consistently applied auditing standards acceptable to the Association; 

2. furnish to the Association as soon as available, but, in any case, not later than three 

(3) months after the end of the Association’s fiscal year, a certified copy of the 

report of such audit, of such scope and in such detail as the Association shall 

reasonably request, and make such report publicly available in a timely fashion 

and in a manner acceptable to the Association and 
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3. furnish to the Association such other information concerning the account referred 

to in Section 2.03(a) of the General Conditions and its audit as the Association 

shall reasonably request. 

F. Closing Date. The Closing Date is June 30, 2023. 
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SCHEDULE 2 

Repayment Schedule 

 

Date Payment Due 

Principal Amount of the 

Credit repayable 

(expressed as a 

percentage)* 

 

On each June 1 and December 1, commencing June 1, 

2027 to and including December 1, 2058 

 

 

1.5625% 

* The percentages represent the percentage of the principal amount of the Credit to be 

repaid, except as the Association may otherwise specify pursuant to Section 3.05 (b) of the 

General Conditions.  
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APPENDIX 

Section I. Definitions 

1. “Basis Adjustment to the Service Charge” means the Association’s standard basis 

adjustment to the Service Charge for credits in the currency of denomination of the 

Credit, in effect at 12:01 a.m. Washington, D.C. time, on the date on which the 

Credit is approved by the Executive Directors of the Association, and expressed 

either as a positive or negative percentage per annum. 

2. “COVID-19” means the coronavirus disease caused by the 2019 novel coronavirus 

(SARS-CoV-2). 

3. “General Conditions” means the “International Development Association General 

Conditions for IDA Financing, Development Policy Financing”, dated December 

14, 2018 (revised on August 1, 2020). 

4. “MIFOTRA” means the Recipient’s Ministry of Public Service and Labor. 

5. “MINALOC” means the Recipient’s Ministry of Local Government. 

6. “MINECOFIN” means the Recipient’s Ministry of Finance and Economic 

Planning. 

7. “Minister of Local Government” means the Recipient’s minister responsible for 

local government. 

8. “Program” means: the program of objectives, policies, and actions set forth or 

referred to in the letter dated September 4, 2020 from the Recipient to the 

Association declaring the Recipient’s commitment to the execution of the 

Program, and requesting assistance from the Association in support of the Program 

during its execution and comprising actions taken, including those set forth in 

Section I of Schedule 1 to this Agreement, and actions to be taken consistent with 

the program’s objectives. 

9. “Rwandan Franc” means to the Recipient’s local currency. 

10. “Signature Date” means the later of the two dates on which the Recipient and the 

Association signed this Agreement and such definition applies to all references to 

“the date of the Financing Agreement” in the General Conditions. 

11. “Single Withdrawal Tranche” means the amount of the Financing allocated to the 

category entitled “Single Withdrawal Tranche” in the table set forth in Part B of 

Section II of Schedule 1 to this Agreement. 
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12. “Social Registry Policy Guidelines” means the Recipient’s Policy Guidelines for 

operationalization of the Social Registry dated June 17, 2020 issued by the 

Ministry of Local Government. 

13. “VUP Policy Guidelines” means the Recipient’s Policy Guidelines on Expansion 

of the Social Safety Net, Vision 2020 Umurenge Programme to advance Human 

Capital Development Agenda and support families affected by COVID-19 

Pandemic through Nutrition Sensitive Direct Support and Expanded Public Works 

dated June 17, 2020 issued by the Ministry of Local Government. 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku 

mugereka w’Iteka rya Perezida nº 023/01  

ryo ku wa 02/03/2021ryemeza burundu 

Amasezerano hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga 

gitsura Amajyambere (IDA), yerekeranye 

n’impano ingana na miliyoni mirongo 

itanu n’eshatu n’ibihumbi magana atatu 

z’Amadetesi (53.300.000 DTS) 

n’inguzanyo ingana na miliyoni mirongo 

itandatu n’enye n’ibihumbi ijana 

z’Amayero (64.100.000 EUR) agenewe 

inkunga ya mbere yo gushyigikira 

gahunda y’iterambere  ry’umukozi 

n’iterambere rusange, yashyiriweho 

umukono i Kigali mu Rwanda, ku wa 17 

Ukuboza 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seen to be annexed to Presidential Order 

nº 023/01 of 02/03/2021 ratifying the 

Financing Agreement between the 

Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating 

to the grant of fifty-three million, three 

hundred thousand Special Drawing 

Rights (SDR 53,300,000) and credit of 

sixty-four million, one hundred thousand 

Euros (EUR 64,100,000) for the First 

Programmatic Human Capital for 

Inclusive Growth Development Policy 

Financing, signed in Kigali, Rwanda, on 

17 December 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à l’Arrêté Présidentiel 

nº 023/01 du 02/03/2021 ratifiant l’Accord 

de financement entre la République du 

Rwanda et l’Association Internationale de 

Développement (IDA), relatif au don de 

cinquante-trois millions trois cent mille 

Droits de Tirage Spéciaux (53.300.000 DTS) 

et au crédit de soixante-quatre millions cent 

mille Euros (64.100.000 EUR) pour le 

premier financement à l’appui de politique 

de développement en faveur du capital 

humain et d’une croissance inclusive, signé 

à Kigali, au Rwanda, le 17 décembre 2020 
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Kigali, ................................. 

 

 

(sé) 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 

 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 024/01 RYO 

KU WA 02/03/2021 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GISHINZWE ITERAMBERE 

RY’UBUHINZI (IFAD), YEREKERANYE 

N’INGUZANYO INGANA NA MILIYONI 

ICUMI N’IBIHUMBI MAGANA INANI 

NA MIRONGO ITANU Z’AMADETESI 

(10.850.000 DTS) AGENEWE GAHUNDA 

Y’UBUFATANYE BUGAMIJE 

GUSHYIRAHO AMASOKO RUSANGE 

AHAMYE Y’AMATUNGO MAGUFI 

(PRISM), YASHYIRIWEHO UMUKONO 

I KIGALI MU RWANDA, KU WA 27 

UGUSHYINGO 2020 N’I ROMA MU 

BUTALIYANI, KU WA 10 UKUBOZA 

2020 

 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

                     

Ingingo ya 3: Igihe iri teka ritangirira 

gukurikizwa 

PRESIDENTIAL ORDER Nº 024/01 OF 

02/03/2021 RATIFYING THE 

FINANCING AGREEMENT BETWEEN 

THE REPUBLIC OF RWANDA AND 

THE INTERNATIONAL FUND FOR 

AGRICULTURAL DEVELOPMENT 

(IFAD), RELATING TO THE LOAN OF 

TEN MILLION EIGHT HUNDRED 

FIFTY THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 10,850,000) 

FOR THE PARTNERSHIP FOR 

RESILIENT AND INCLUSIVE SMALL 

LIVESTOCK MARKETS (PRISM) 

PROGRAMME, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 27 NOVEMBER 2020 

AND IN ROME, ITALY, ON 10 

DECEMBER 2020 

 

 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 

 

Article One: Ratification  

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

Article 3: Commencement  

 

ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL N° 024/01 DU 

02/03/2021 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LE 

FONDS INTERNATIONAL DE 

DÉVELOPPEMENT AGRICOLE (FIDA), 

RELATIF AU PRÊT DE DIX MILLIONS 

HUIT CENT CINQUANTE MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(10.850.000 DTS) POUR LE 

PROGRAMME DE PARTENARIAT EN 

FAVEUR DE MARCHÉS DU PETIT 

ÉLEVAGE RÉSILIENTS ET INCLUSIFS 

(PRISM), SIGNÉ À KIGALI, AU 

RWANDA, LE 27 NOVEMBRE 2020 ET À 

ROME, EN ITALIE, LE 10 DÉCEMBRE 

2020  

 

 

 

 

 

 

TABLE DES MATIЀRES 

 

Article premier: Ratification  

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté  

 

Article 3: Entrée en vigueur 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 024/01 RYO 

KU WA 02/03/2021 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GISHINZWE ITERAMBERE 

RY’UBUHINZI (IFAD), YEREKERANYE 

N’INGUZANYO INGANA NA MILIYONI 

ICUMI N’IBIHUMBI MAGANA INANI 

NA MIRONGO ITANU Z’AMADETESI 

(10.850.000 DTS) AGENEWE GAHUNDA 

Y’UBUFATANYE BUGAMIJE 

GUSHYIRAHO AMASOKO RUSANGE 

AHAMYE Y’AMATUNGO MAGUFI 

(PRISM), YASHYIRIWEHO UMUKONO 

I KIGALI MU RWANDA, KU WA 27 

UGUSHYINGO 2020 N’I ROMA MU 

BUTALIYANI, KU WA 10 UKUBOZA 

2020 

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

 

Dushingiye ku Itegeko Nshinga rya 

Repubulika y’u Rwanda ryo mu 2003 

ryavuguruwe mu 2015, cyane cyane mu 

ngingo zaryo, iya 112, iya 120, iya 122, iya 

167, iya 168, n’iya 176;  

 

PRESIDENTIAL ORDER Nº 024/01 OF 

02/03/2021 RATIFYING THE 

FINANCING AGREEMENT BETWEEN 

THE REPUBLIC OF RWANDA AND 

THE INTERNATIONAL FUND FOR 

AGRICULTURAL DEVELOPMENT 

(IFAD), RELATING TO THE LOAN OF 

TEN MILLION EIGHT HUNDRED 

FIFTY THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 10,850,000) 

FOR THE PARTNERSHIP FOR 

RESILIENT AND INCLUSIVE SMALL 

LIVESTOCK MARKETS (PRISM) 

PROGRAMME, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 27 NOVEMBER 2020 

AND IN ROME, ITALY, ON 10 

DECEMBER 2020 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic 

of Rwanda of 2003 revised in 2015, especially 

in Articles 112, 120, 122, 167, 168 and 176; 

 

 

ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL Nº 024/01 DU 

02/03/2021 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT ENTRE LA 

RÉPUBLIQUE DU RWANDA ET LE 

FONDS INTERNATIONAL DE 

DÉVELOPPEMENT AGRICOLE (FIDA), 

RELATIF AU PRÊT DE DIX MILLIONS 

HUIT CENT CINQUANTE MILLE 

DROITS DE TIRAGE SPÉCIAUX 

(10.850.000 DTS) POUR LE 

PROGRAMME DE PARTENARIAT EN 

FAVEUR DE MARCHÉS DU PETIT 

ÉLEVAGE RÉSILIENTS ET INCLUSIFS 

(PRISM), SIGNÉ À KIGALI, AU 

RWANDA, LE 27 NOVEMBRE 2020 ET À 

ROME, EN ITALIE, LE 10 DÉCEMBRE 

2020  

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République ;  

 

 

Vu la Constitution de la République du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 112, 120, 122, 167, 168 et 176 ; 
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Dushingiye ku Itegeko nº 013/2021 ryo ku wa 

02/03/2021 ryemera kwemeza burundu 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gishinzwe Iterambere 

ry’Ubuhinzi (IFAD), yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni icumi n’ibihumbi magana 

inani na mirongo itanu z’Amadetesi 

(10.850.000 DTS) agenewe gahunda 

y‘ubufatanye bugamije gushyiraho amasoko 

rusange ahamye y’amatungo magufi (PRISM), 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda 

n’i Roma mu Butaliyani, ku wa 10 Ukuboza 

2020; 

 

Tumaze kubona Amasezerano y’inguzanyo 

hagati ya Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gishinzwe Iterambere 

ry’Ubuhinzi (IFAD), yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni icumi n’ibihumbi magana 

inani na mirongo itanu z’Amadetesi 

(10.850.000 DTS) agenewe gahunda 

y‘ubufatanye bugamije gushyiraho amasoko 

rusange ahamye y’amatungo magufi (PRISM), 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda, 

ku wa 27 Ugushyingo 2020 n’i Roma mu 

Butaliyani, ku wa 10 Ukuboza 2020;    

 

Bisabwe na Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi; 

 

 

Pursuant to Law n° 013/2021 of 02/03/2021  

approving the ratification of the Financing 

Agreement between the Republic of Rwanda 

and the International Fund for Agricultural 

Development (IFAD), relating to the loan of 

ten million eight hundred fifty thousand 

Special Drawing Rights (SDR 10,850,000) 

for the Partnership for Resilient and Inclusive 

Small Livestock Markets Program (PRISM), 

signed in Kigali, Rwanda and in Rome, Italy, 

on 10 December 2020; 

 

 

 

 

Considering the Financing Agreement 

between the Republic of Rwanda and the 

International Fund for Agricultural 

Development (IFAD), relating to the loan of 

ten million eight hundred fifty thousand 

Special Drawing Rights (SDR 10,850,000) 

for the Partnership for Resilient and Inclusive 

Small Livestock Markets (PRISM) 

Programme, signed in Kigali, Rwanda, on 27 

November 2020 and in Rome, Italy, on 10 

December 2020; 

 

 

On proposal by the Minister of Finance and 

Economic Planning; 

 

Vu la Loi n° 013/2021 du 02/03/2021 

approuvant la ratification de l’Accord de 

financement entre la République du Rwanda et 

le Fonds International de Développement 

Agricole (FIDA), relatif au prêt de dix millions 

huit cent cinquante mille Droits de Tirage 

Spéciaux (10.850.000 DTS) pour le 

programme de partenariat en faveur de 

marchés du petit élevage résilients et inclusifs 

(PRISM), signé à Kigali, au Rwanda et à 

Rome, en Italie, le 10 décembre 2020; 

 

 

 

 

Considérant l’Accord de financement entre la 

République du Rwanda et le Fonds 

International de Développement Agricole 

(FIDA), relatif au prêt de dix millions huit cent 

cinquante mille Droits de Tirage Spéciaux 

(10.850.000 DTS) pour le programme de 

partenariat en faveur de marchés du petit 

élevage résilients et inclusifs (PRISM), signé à 

Kigali, au Rwanda, le 27 novembre 2020 et à 

Rome, en Italie, le 10 décembre 2020; 

 

 

 

Sur proposition du Ministre des Finances et de 

la Planification Économique; 
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Inama y’Abaminisitiri imaze kubisuzuma no 

kubyemeza;  

 

 

TWATEGETSE KANDI DUTEGETSE: 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gishinzwe Iterambere 

ry’Ubuhinzi (IFAD), yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni icumi n’ibihumbi magana 

inani na mirongo itanu z’Amadetesi 

(10.850.000 DTS) agenewe gahunda 

y’ubufatanye bugamije gushyiraho amasoko 

rusange ahamye y’amatungo magufi (PRISM), 

yashyiriweho umukono i Kigali mu Rwanda, 

ku wa 27 Ugushyingo 2020 n’i Roma mu 

Butaliyani, ku wa 10 Ukuboza 2020, ari ku 

mugereka w’iri teka, yemejwe burundu kandi 

atangiye gukurikizwa uko yakabaye.  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka  

  

Minisitiri w’Intebe, Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi, Minisitiri w’Ububanyi 

n’Amahanga n‘Ubutwererane na Minisitiri 

w’Ubuhinzi n’Ubworozi bashinzwe gushyira 

mu bikorwa iri teka.    

 

After consideration and approval by the 

Cabinet meeting,  

 

 

HAVE ORDERED AND ORDER: 

 

Article One: Ratification 

 

The Financing Agreement between the 

Republic of Rwanda and the International 

Fund for Agricultural Development (IFAD), 

relating to the loan of ten million eight 

hundred fifty thousand Special Drawing 

Rights (SDR 10,850,000) for the Partnership 

for Resilient and Inclusive Small Livestock 

Markets (PRISM) Programme, signed in 

Kigali, Rwanda, on 27 November 2020 and in 

Rome, Italy, on 10 December 2020, annexed 

to this Order, is ratified and becomes fully 

effective.     

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the  

implementation of this Order 

 

The Prime Minister, the Minister of Finance 

and Economic Planning, the Minister of 

Foreign Affairs and International Cooperation 

and the Minister of Agriculture and Animal 

Resources are entrusted with the 

implementation of this Order. 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres;  

 

 

AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

 

Article premier: Ratification 

 

L’Accord de financement entre la République 

du Rwanda et le Fonds International de 

Développement Agricole (FIDA), relatif au 

prêt de dix millions huit cent cinquante mille 

Droits de Tirage Spéciaux (10.850.000 DTS) 

pour le programme de partenariat en faveur de 

marchés du petit élevage résilients et inclusifs 

(PRISM), signé à Kigali, au Rwanda, le 27 

novembre 2020 et à Rome, en Italie le 10 

décembre 2020, annexé au présent arrêté, est 

ratifié et sort son plein et entier effet. 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté 

   

Le Premier Ministre, le Ministre des Finances 

et de la Planification Économique, le Ministre 

des Affaires Étrangères et de la Coopération 

Internationale et le   Ministre de l’Agriculture 

et des Ressources Animales sont chargés de 

l’exécution du présent arrêté.   
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Ingingo ya 3: Igihe iri teka ritangirira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda. 

 

Article 3: Commencement  

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda.  

 

Article 3: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la 

République du Rwanda. 
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Kigali, 02/03/2021 

 

 

(sé) 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 

(sé) 

 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

(sé) 
 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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UMUGEREKA W’ITEKA RYA 

PEREZIDA Nº 024/01 RYO KU WA 

02/03/2021 RYEMEZA BURUNDU 

AMASEZERANO Y’INGUZANYO 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA N’IKIGEGA 

MPUZAMAHANGA GISHINZWE 

ITERAMBERE RY’UBUHINZI (IFAD), 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI ICUMI 

N’IBIHUMBI MAGANA INANI NA 

MIRONGO ITANU Z’AMADETESI 

(10.850.000 DTS) AGENEWE 

GAHUNDA Y’UBUFATANYE 

BUGAMIJE GUSHYIRAHO 

AMASOKO RUSANGE AHAMYE 

Y’AMATUNGO MAGUFI (PRISM), 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

KIGALI MU RWANDA, KU WA 27 

UGUSHYINGO 2020 N’I ROMA MU 

BUTALIYANI, KU WA 10 UKUBOZA 

2020  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEX TO PRESIDENTIAL ORDER 

Nº 024/01 OF 02/03/2021 RATIFYING 

THE FINANCING AGREEMENT 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL FUND FOR 

AGRICULTURAL DEVELOPMENT 

(IFAD), RELATING TO THE LOAN OF 

TEN MILLION EIGHT HUNDRED 

FIFTY THOUSAND SPECIAL 

DRAWING RIGHTS (SDR 10,850,000) 

FOR THE PARTNERSHIP FOR 

RESILIENT AND INCLUSIVE SMALL 

LIVESTOCK MARKETS (PRISM) 

PROGRAMME, SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 27 NOVEMBER 2020 

AND IN ROME, ITALY, ON 10 

DECEMBER 2020 

 

  

ANNEXE À L’ARRÊTÉ PRÉSIDENTIEL 

Nº 024/01 DU 02/03/2021 RATIFIANT 

L’ACCORD DE FINANCEMENT 

ENTRE LA RÉPUBLIQUE DU 

RWANDA ET LE FONDS 

INTERNATIONAL DE 

DÉVELOPPEMENT AGRICOLE 

(FIDA), RELATIF AU PRÊT DE DIX 

MILLIONS HUIT CENT CINQUANTE 

MILLE DROITS DE TIRAGE 

SPÉCIAUX (10.850.000 DTS) POUR LE 

PROGRAMME DE PARTENARIAT EN 

FAVEUR DE MARCHÉS DU PETIT 

ÉLEVAGE RÉSILIENTS ET INCLUSIFS 

(PRISM), SIGNÉ À KIGALI, AU 

RWANDA, LE 27 NOVEMBRE 2020 ET 

À ROME, EN ITALIE, LE 10 

DÉCEMBRE 2020 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku 

mugereka w’Iteka rya Perezida nº 024/01  

ryo ku wa 02/03/2021 ryemeza burundu 

Amasezerano y’inguzanyo hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda n’Ikigega 

Mpuzamahanga gishinzwe Iterambere 

ry’Ubuhinzi (IFAD), yerekeranye 

n’inguzanyo ingana na miliyoni icumi 

n’ibihumbi magana inani na mirongo 

itanu z’Amadetesi (10.850.000 DTS) 

agenewe gahunda y‘ubufatanye 

bugamije gushyiraho amasoko rusange 

ahamye y’amatungo magufi (PRISM), 

yashyiriweho umukono i Kigali mu 

Rwanda, ku wa 27 Ugushyingo 2020 n’i 

Roma mu Butaliyani, ku wa 10 Ukuboza 

2020  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seen to be annexed to Presidential Order nº 

024/01 of 02/03/2021 ratifying the 

Financing Agreement between the 

Republic of Rwanda and the International 

Fund for Agricultural Development 

(IFAD), relating to the loan of ten million 

eight hundred fifty thousand Special 

Drawing Rights (SDR 10,850,000) for the 

Partnership for Resilient and Inclusive 

Small Livestock Markets (PRISM) 

Programme, signed in Kigali, Rwanda, on 

27 November 2020 and in Rome, Italy, on 

10 December 2020 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à l’Arrêté Présidentiel 

nº 024/01 du 02/03/2021 ratifiant l’Accord 

de financement entre la République du 

Rwanda et le Fonds International de 

Développement Agricole (FIDA), relatif au 

prêt de dix millions huit cent cinquante 

mille Droits de Tirage Spéciaux 

(10.850.000 DTS) pour le programme de 

partenariat en faveur de marchés du petit 

élevage résilients et inclusifs (PRISM), 

signé à Kigali, au Rwanda, le 27 novembre 

2020 et à Rome, en Italie, le 10 décembre 

2020  
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Kigali, 02/03/2021 

 

 
(sé) 

 

 

 

KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

President of the Republic 

Président de la République 

 

 
(sé) 

 

 

Dr NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Prime Minister 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya Repubulika: 

Seen and sealed with the Seal of the Republic: 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 
(sé) 

 

BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera akaba n’Intumwa Nkuru ya Leta 

Minister of Justice and Attorney General 

Ministre de la Justice et Garde des Sceaux 
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